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A.
Mt IrJutnten

beê

& a n b e $ ti t i,
bt}fylià) auf Die Slbtei Burirh;

bon 1248 — 1428.

âftitgetfjeilt »cn gran} atelier, Med. ür. in Olltborf.

1.

1248, 16 gornung«.
(ìlrtfji» Siri.) O

In nomine domini amen. Ne insidiosa obliuione subripiente
oriatur occasio litigandi, contractus et gesta hominum soient
litterarum indiciis stabiliri. | Sciant igitur vniuersi, quibus hoc scriptum
fuerit presentatum, quod venerabiles in Christo Dominus Cuonradus

abbas et Conuentus Monasterii de Wettingin, ad mei scilicet |

Cvonradi villici cognomento Niemirschin, et amicorum meorum

peticionem, necnon et communem suorum hominum instantiam,
turrim cum adiacente curia quam | iure proprietatis possident in
prouincia vranie sitam in sachdorf, quoad ego ipse tamen uixero,
per subscriptam conditionis formam pari consensu ac deliberato
Consilio conces- | serunt, videlicet ut inprimis dictam turrim propriis

sumptibus, prout nécessitas exegerit, non differam resarcire,
et tunc secundum quod mihi commodius iudicauero

5 superedificando

X) SJlit bieten felbft ftnnfiörenben fteblern fteljt biefer SBrief, ùbrigenè in
gutem Satein gefdjrieben, audj bei «sdjtntb. (ff. 194.)

Die Urkunden
des

Landes Uri,
bezüglich auf die Abtei Sürich;

von 1248 — 1428.

Mitgetheilt von Franz Müller, Neci. vr. in Aitdorf.

1.

1248, t« Hornungs.
(Archiv Ari.) ')

In nomine àomini «meri. Re insiàioss obliuione «ubripiento
oristur ovcssio litiZsnài, eoutrsetus et Zests Kominum soient litte-
rsrum inàieiis stsbiliri. j Lcisut iZitur vniuersi, quibus Koe scriptum
kuerit presentstum, quoà venersbiles iu LKristo Dominus Luonrsàus
sbbss et Oonuentus Uonssterii àe >VettiuAÌn, sà mei seilieet ^

Ovonrsài villiei eoSnomevto MemirscKin, et smieorum meorum

petieionem, neonon et eommunem suorum Kominum instsntiam,
turrim eum sàiseeute euris qusm j iure proprietstis possiàent in
provincia vrsnie sitsm in ssvkàork, quosà e^o ipse tsmen uixero,
per subseriptum eonàitionis kormsm psri consensu so àelibersto
eonsiiio eonces- ^ serunt, viàelicet ut iuprimis àictsm turrim pro-
priis sumptibus, prout necessitss exe^erit, nou àiilersm ressreire,
et tune seeuuàum quoà miki commoàius iuàiesuero, supereàiiìosnào

«) Mit vielen selbst stnnstörenden Fehlern stcht dieser Brief, übrigens in
gutem Latein geschrieben, auch bei Schmid. (II. t94.)
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mu- I niam diligenter, ita sane ut ex hoc nequaquam mihi liceat

ullius conditionis homines nec quemquam meorum intra eandem

recipere munitionem causa litis exercende, aut contra quemquam |

prouincialium bellice sedicionis calumpniam conmouendam, exceptis
dumtaxet eis causis, que ad meam personam noscuntur specialiter

pertinere. Deinde promitto, nunquam me [ dampnum aliquod de

ipsa domo pretentu cuiusquam occasionis prefatis dominis et eisdem

attinentibus de cetero illaturum. Quod si prelibatorum mee sponsions

oblitus uel scienter | ex coutemptu quicquam transgredi pre-
sumpsero, monitione congrua premissa, si infra spacium unius mensis

ad uoluntatem ipsorum non emendauero, nel querelas aduersum me

debite com - | motorum quoquo modo non sopiero, antedictam turrim
cum suis attinentiis absque restitutione dampni, quod in eiusdem

turris edificationem et reparationem absumpsi, absque omni dila-
tione | et ipsorum edificiorum demolitione, per presens scriptum

supra nominatis dominis, si id carere noluerint, spondeo me pro-
thinus resignare. Insuper ipsorum uoluntati etiam in hac [ parte
astrictum me esse fateor, ut quamdiu ipsam domum inhabito et

mee suberit ditioni, si aliqua contra ipsos instinctu maligni sedi-
tionis turbo (turba) uel suorum quempiam | hominum suborta fuerit,
interim eis domus ipsa patebit, et suorum necessilatum usibus erit

pro tempore preparala, exceptis sediciosis et sine ratione ac
indebite li tes et discor - | dias concitantium, qui se per nequiciam
studiorum segregant a conmuni suorum hominum Consilio et ydonea
conuersatione. Post decessum autem meum nullus heredum meorum
nullam | omnino in sepefatam domum habere poterit actionem, sed

ad sepe memoratos dominos eodem iure quo concesserunt, secundum

quod supra scriptum est, absque pecunie repetitione uel sump-|
tuum refusione, que in ipsius domus edificationem est expensa,
seu edificiorum dilapidatione libere et ex integro reuertetur,
quoniam quidem memoratam turrim cum suis pertinentiis | mihi non
locauerunt aut iure fundi (feodi) concesserunt, quod uulgo dicitur
erbelen, sed tamen mihi soli et quoad ipse viverem et non ultra
inhabitandi gratia simpliciter concesserunt. | Acta sunt autem hec

anno domini M. CC. XLVIII. XIIII. Kal. Marcii. Indictione VI.
in prouincia vranie in loco qui dicitur scachdorf. mediante Cellerario

Berchtoldo maiore dicto | de sancto Gallo, et fratre Volrico
conuerso de albis eiusdem monasterii, coram subscriptis testibus,

MU - ^ uism àiliKenter, irs «sne ut ex Koe nequsqusm miki liesst

ulliu» conàitionis Komine» nec quemqusm meorum intrs esnàem

reeipere munitionem csuss litis exercenàe, sut contrs quemqusm ^

prouincislium belliee seàieionis eslumpnism eovmousnàsm, sxceptis
àumtsxet eis esusis, que sà mesm personam noseuntur specisliter
pertinere. Veinàe promitto, nunqusm me ^ àsmpnum siiquoà àe

ipss àomo pretentu euiusqusm «ccssionis prefstis àominis et eisàem

sttinentibus àe cetera illsturum, Juocl si prelidstorum mee «pou-
«ioni» «blitu» uel scienter > ex eoutemplu quiequsm trsnsAreài pre-
sumpsero, inonitione congrus premisss, si iukrs spseium unius mensis

sà uoluntstem ipsorum uon emenàsuero, nel querelas sàuersum me

liebite eom - ^ mntorum quoquo moào non «opiero, suteàivtsm turrim
cum suis sttinentiis sdsque restitutions àsmpni, quoà in eiusàem

turris eàilicstionem et repsrstionem sbsumpsi, sbsque omni àils-
tione j et ipsorum eàiliciorum àemolitione, per pressn« scriptum

suprs nominati» àomini», »i ià esrere noluerint, sponàeo me pro-
Ikirius rssiZusrs. Insuper ipsorum uoluntsti etism in Ksc ^ parte
sslriclum me esse fsteur, ut quamàiu ipssm àomum inksbito et

mse suberit àitiuni, si sliqus eontrs ipsos inslinctu msliZni «sài-
tionis turbo (lurks) nel suorum quempism ^ Kominum suborts kuerit,
interim eis (lomus ipss pslebit, et »uorum necessitstum usibus erit

pro tempore prepsrsts, exeeptis seàiciosis et sine rstione sc in-
àebits lites et àiscor - j àiss coucitantium. qui «e per nequicism
«tuàiorum ssKrsFsot s vonmuni suorum Kominum eonsiiio et vàones

eonuersstione. ?ost àeeessum sutem meum nulius Kereàum meorum
nullsm j omnino in sepekstsm àomum Ksbere poterit sctiouem, seà

sà «epe memorstos àominos eoàem iure quo voneesserunt, seoun-
àum quoà suprs scriptum est, sbsque pecunie repetitions uel sump-I
tuum refusions, que in ipsius àomus eàilicstionem e»t sxpenss,
»eu eàiliciorum àilspiàstione libere et ex integro reuertelur, quo-
vism quiàem memorstsm turrim cum suis pertinentiis s miki non
locsueruut sut iure kunài (keoài) coneessernnt, quoà uul^o àicitur
srbelen, seà tsmen miki «oli et quosà ipse viverem et non ultra
inksbitsnài Zrstis simpliciter voneesserunt. s ^ots sunt sutem Kee

snno àomini U. OO. XI.VIII. XlIIl. Nsreii. Inàictione VI.
in prouincis vrsnie in Ioeo qui àicitur sesckàork. meàisnte t-elle-
rsrio LereKtolào msiore àicto ^ àe ssneto lisllo, et krstre Volrieo
converso àe sibi» eiusàem monasteri!, eorsm subscripts testibus,
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quorum nomina sunt hec: Dominus Ruodolfus de thune, Ruodolfus

niemerschin, Burchardus de sachdorf, [ Heinricus iuxta ripam,
Walterus et Wernherus fratres de Trulli, Petrus de Birclii, Volricus

in platea, Cvonradus schindelere, Cvono de burgelen, Wernherus

in uinea, et alii quam plures. j Vt autem hec usque ad

debitum finem permaneant illibata, presentem paginam, quia sigillum

non habeo, venerabilis Domine J i) abbatisse thuricensis, et

vallis uniuersitatis vranie sigillis |, iam sepe scriptis dominis Abbati

et conuentui tradidi communitas. 2) Census erit annuatim Caseus

valens precium duorum solidorum.

2.

1286 3), i gerbftmonat«.
(Slrdji» Uri.)

Mechtildis dei gracia Turicensis abbatissa tolusque Conuentus

eiusdem monasterii omnibus presentem paginam inspecturis rei |

geste noticiam cum salute. Nouerint quos nosse fuerit opportunum

quod ueniens ad nos Richenza filia quondam | Heinrici chezze-

larii agrum dictum chezzeleris Ruti situm prope altorf in hengartin

quem hactenus a nobis et | nostro monasterio pro annuo censu

videlicet XXVIIII. denariorum iure hereditario possederat, ad manus

nostras presente ma- | rito suo Petro et expresse coiisentiente resignauit,

petens ut dictum agrum conferemus Heinrico dicto henzin

libere et ab- [ solute iure proprietario perpetuo possidendum, quod

et fecimus ministerialium offìcialium et aliorum prudentium Consilio

me- j diante. Dieta vero Richenza cum marito suo agrum quem-
dam situm in altorfere velde dictum langeuagger | quem hucusque
iure proprietario possederant, nobis et monasterio nostro in recon-
pensatione dicti agri contulerunt libere [ et absolute iure proprie-

') Judente.

2) ©eibe Siegel Ijängeit in SBtudjftiicfen ; bat? Utner'fdje, Waè rocfjl ertemi*

bar, mit Dem ©tietfopf »on bet ©eite. 3um «Srjtenmate (jrceifelécrjne

audj mit biefem ©iegel; benn eê Ijängt nicht meljr) befràftigt Uri bte

uniuersitas ncbfi bem Senebictinerflifte ßuceni, eine ©üterabtrettung an

gngelberg, »on ©ette Äuntabe ». «Sngelberg, ïtjilia fernet ©emaljlin,
unb feiner 3 ©öfjne fftuebger, Heinrich, unb SBalttjer. Acta in Curia
Lucernensi 1243, 9 Kl. Sept (24 Slugfltn.) îtrcfji» (Sngelberg.

aJ 9iadj Äopb II. 1 257.

s

quorum nomma «mit Koo: Dominus Kuoàulku» àe tkune, Kuoàoltus

niemer»ekin, Lurebsràus lie «sckàurk, ^ Heinricus iuxi» ripsni,
>Vslterus et >VernKeru« kistres «e brulli, Petrus àe Lii olii, Voir!-
eus in platea, Oonraàus sekinàelere, Ovuno àe burgelen, >Vern-
Keru« iu nines, et ulii qusm plures. j Vt sutem Kee usque sà

àebitum iinem permsnesnt illibsts, presentem pSizinsm, quis sizzil-
lum non Ksbeo, venersbilis Domine ^ sbdatisse tkuricensis, et

vsllis vniuersitstis vrsnie «ÌAÌlli« ism «epe script!» àominis ^K-
dati et conuentui trsàiài eommunits». ^) Lensu» erit snuustim Lsseus

vslens preeium àuorum soliàorum.

2.

!2S«s). 1 Herbstmonats.
(Archiv Uri.)

NeeKtilàis àei grseis lurieensis sbbstis»» totusque Oonuentus

eiusàem monasterii omnibus presentem psAinsm iuspeeturis rei ^

Zeste notieism oum sslute. Noverivi quos nos»e kuerit opportu-
num quoà ueniens sà nos Kieken?» tili« quonàsm ^ Ileinriei eke/?e-

lsri! SFrum àietum ekeisnelsris Kuti sitvm prope sitork in Kengsrtin

quem Ksetenus s nobis et ^ nostro monssterio pro snnuo eensu

viàelieet XXVIIII, àensriorum iure Kereàitsrio posseàerst, sà msnus

n«»trs« presente ms- ^ rito suo ?sli« et expresse eonsentiente resig-
nsuit, petens ut àietum sZrum coukeremu» Keinrieo àieto Kenxiu

libere et ab- ^ solute iure proprietario perpetuo possiàsnàum, quoà

et teeimus ministerislium uklìcislium et sliorum pruàevtium eonsiiio

me- j àisute. Dieta vero Kicken?» eum marito suo SKrum quem-
àsm situm iu alturiere veiàe àictum Isn^enaZizer s quem Kueusque

iure proprietario posseàersnt, nobis et monssterio nostro in reeun-

pen»stione àicti s^ri eontulerunt libere > et absolute iure proprie-

>) sclerite.
°) Beide Siegel hänge» in Bruchstücken; das Urner'sche, was wohl erkenn¬

bar, mit dem Sticrkopf von der Seite, Zum Erstenmale (zweifelsohne

auch mit diesem Siegel; denn es hängt nicht mehr> bekräftigt Uri die

uniuersitss nebst dem Bencdictnmstifte Lucern, eine Güterabtrettung an

Engelberg, von Seite Kunrads v. Engelberg, Thilia semer Gemahlin,
und seiner 3 Söhne Ruedger, Heinrich, und Walther. ^et« iu Luris
I.ueernensi 124Z, 9 «I, Sept (24 Augstm.) Archiv Engelberg.
Nach Kopp II. 1 LS?.
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tario possidendum. Jn testimonium vero donationis a nobis facte

supradicto henzoni eidem | présentes litteras conferimus nostri

sigilli munimine roboratas. 2) Acta sunt hec anno domini M. CC. L.
festo ve- | rene virginis presentibus hiis: Burchardo plebano in

Altorf et duobus suis vicariis, et Wernhero villico de silennon et

Ruodolpho [ de tuno militibus, de Burgelon et de altorf villicis,
Burchardo shuepfario, Chvnone dicto shvemel, et aliis quam | pluribus.

3.

1263, 12 SSintermonat«,
(Neugart, II. 250.)

Mechtildis miseratione divina abbatissa totusque conventus
monasterii Thuricensis et canonici seculares eiusdem monasterii oratio-
nes in Domino cum notitia subscriptorum. Cum monasterium nostrum

magno honore debitorum sit oppressum propter defectus censuum,

quos habemus ex guerra Fr. et H. comitum de Toggenburg et

Werrdenberg, et fabricant ecclesie nostre, et maxime propter
litem quam habuimus, non sine magno detrimento, contra Rodolfum
de Mannechz-en ob hoc quod nos et homines ecclesie nostre in Wib-
chingen non sine enormi dampno nostro spoliavit, bladum et porcos
et fenum auferendo, et dictos homines fugando, propter quod predia
nostra manserunt inculta, nec habemus unde possimus compescere
insolentias creditorum, vel ursuras sustinere, vel etiam dominabus

et dictis canonicis noslris eorum prebendas ministrare, deliberato
Consilio et unanimi consensu ad consulendum nobis in tante ne-r

cessitatis articulo in hoc convenimus et consensimus expresse, quod
tutius est vendere quedam prediola monasterii nostri sita in Hef-
fersuuile et molendinum in Horgen annuatim valentia decern modios

tritici ad summam viginti marcarum argenti ponderis
Thuricensis, quam sustinere immodicas obsidum expensas, vel etiam

ursuras intollerabiles donare. Ad predicta autem predia vel me-
liora monasterio restauranda nos abbatissa et conventus, tam domini

quam domine, nomine nostro et nobis succedentium elegimus viros
discretos et honestos, videlicet Henricum plebanum sancti Petri et

Ulricum dictum Wolfleipschen magistros, et dominum Custodem

nostrum de Kernten in quorum manus obligamus et damus census

villicationum nostrarum in Altdorf et Burgelen, annuatim valent

') Dai ©iegel hängt rooljlcrfyalten.

tt

lsrio possiàenàum. teslimomum vero àonstionis s nobis ksets

suprsàieto bertoni eiàem j présentes Iitterss eunkeriruu» nostri

sigilli munimine roborstss. 2) ^«ls sunt Kee suno àomini N. 00. I,.
kesto ve- ^ rene virginis presentibus Kiis: Lurebsrào plebsno iu

sitork et àuobus suis vicsrii», et ^Verrinerò villieo àe silennon et

LuoàolpKo j àe luno mililibus, àe Lurgelov et àe sitork villieis,
Lurebsrào skuepkurio, OKvnone àieto skvemel, et sliis qusm ^ pluribus,

3.

126Z, tS Wintermonats.
(«euKsrt, II. 2S«.)

NeeKtilàis miserslione àiving sbbstisss totusque eonveutus mo-
nssterii ?^«?ieensi« et csnouiei seeuisres eiusàem moussterii orstio-
nes iu Domino vum nolitis subscriptorum. Oum moussterium nostrum

msAno Konore àsbitorum «it «ppressum propter àekeetus eensuum,

quos Ksbemus ex guerra ?r. et U. comitum àe Vo^endu^A et

IVem/ettdsiA, et ksbriesm eeeiesis nostrs, et msxime propter
litem qusm Ksbuimus, non «ine msgno àetrimento, eontrs
àe M«m»ee^sen «b Koe quoà uos et domines eeeiesie nostre in Wib-
ekingev non «ine euormi àsmpno nostro spolisvit, blsckum et porcos
et tenum sukerenào, et àietus Komines kugsnào, propter quoà preàis
nostrs msnserunt invulls, vee Ksbemus unàe possimus eompesvere
insolentiss ereàitorum, vel ursurss sustiuere, vel etism àominsbus

et àieti» esnonieis nostris eorum prebenàss ministrare, àelibersto
eonsiiio et unsuimi consensu sà eonsulenàum nobis iv tsnte ve^
oessitstis srtieuio in Koo convevimu» et eovsensimus expresse, quoà
tutius est venàere queàsm preàiols monssterii nostri sits in Se/-

et molsnàinum in So?^e« snnustim vslevtis àeeem mo-
àios tritici sà summsm viginti msresrum silenti ponàsris Z'/t«??-

eensês, qusm sustinsre immoàivss obsiàum expensss, vel etism

ursurss intollersbiles àonsre. ^à preàiets sutem preàis vel me-
liors monssterio restsursnàs no» sbbstisss et eonveutus, tsm àomini

qusm àomive, «omiue vostro et nobis suceeàsntium elegimus viros
àiserstos et Konestos, viàelieet Sönn'eum plebsnum ssucti et
l5/?°êt!«M àietum >V«//?e?/,sekM msgistros, et àominum Oustoàem

nostrum àe Lsmten in quorum msuus obligamus st àsmus census

villivstionum nostrsrum in ^4ttcko?/ et Su^As^en, snnustim vslen"

>) Das Siegel hängt wohlcrhalten.



tes XXIIII marcas, residuo nobis videlicet abbatisse remanente,
ad unum annum colligeiidos, et in armario nostro seu secretano
fideliter reponendos, et ad nullos alios usus prorsus convertendos

nisi ad 'possessiones venditas recuperandas. Sane quia unum ex

prediis situm in Heferschuuvle deputatum erat in duobus festis

videlicet Panthaleonis et Agnetis, sicut in libro anniversali plenius

continetur, conventui distribuendum, nos abbatissa eidem
conventui assignamus et ordinamus eumdem censum de predio sito
in Cephena, ut in ilio predio idem iuris habeat et requirat, quod
habere consuevit in predio vendito, sito in Heferschuuile, —
Actum Thuregi anno Domini MCCLXIII. II. Jdus Novemb.
Jndictione VII.

4.

1270, 19 ^rocfjmonatê.

(Slrdji» Uri.) »)

Uniuersis Christi Fidelibus presentium inspectoribus, Rvodolphus
Canonicus turicensis prepositure, plebanus in Burgelon, | Vallis
Vranie, Constantiensis Dyocesis, affectum Karitatis. Nouerint,
quos nosse fuerit oportunum, quod cum pre- | dilecti socius noster
in predicta ecclesia Chvonradus sacerdos dictus Gebzo, et Jacobus
dictus Mornun wech, et die- j tus Steiner parochiales in Altorf,
bona que Jta bone memorie mulier dieta ufdem buele prope Schachdorf

| iure hereditario ab ipsa Capella Schachdorf, ad quam ipsorum

bonorum pertinet proprietas, possedit nomine meo et j mea

auctoritate libera et expressa, Petro dicto de Gruoben pro certa
summa pecunie, quam recognosco me recepisse, | legitime vendi-
derim, salvo in omnibus iure, quod prefata Capella Schachdorf in

predictis bonis in censu et lumi- | naribus Capelle, et mortuario

seculari, quod vulgo dicitur Val, dinoscitur habere et usque ad

presens habuisse. | Ego eandem venditionem, traditionem ratam
habeo et pregratam. Et in testimonium ratihabitionis et approbations

pre- I sens instrumentum prefato Petro emptori trado mei

sigilli munimine patenter conmunitum, Anno Domini M. CC. | LXX«
lesto Geruasii et Prothasii. Jndict. XIII. 2)

») Unridjttger Sl&brucf bei ©djmtb. (II. 203.)
2) Dai ©iegel beê Scuibriefietè Ijängt nodj jur #äffte.

tes XXIIII msress, resiàuo nobis viàelicet aboutisse rémanente,
aà unum aunum eolligeuàos, et in armario nostro seu secretano
tìàeliter reponenàos, et sà nullos alios usus prorsus convertenàos

nisi sà 'possessione» venàitss reeupersnàss. 8«ne quia unum ex

preàiis situm in Se/ëz-so/êttuz/e'e àeputstum erst in àuubus testis

viàelicet />«nê/ê«/e<?nis et ^iSnetts, sieut in libro snniverssli pie-
nius eontinetur, convenivi àistriduenàum, nos sbbstisss eiàem con-
venivi sssignsmus et oràinsmus eumàem eensum àe preàio sito
in <7e/,/ien«) ut in ilio preàio iàem iuris Ksbeat et requirst, quoà
Kabere eonsuevit in preàio venàito, sito in Ae/^so^ttutte, —
^etum ZVi«,-öFi anuo Domini ALLIXIII. II. 5àu» lVovemd. .lu-
àiciione VII.

127«, t» Brachmonats.

(Archiv Uri.) ')

vniuersis LKristi liàelidus presentium inspeetoribus, lìvoàolpkus
Lsnonieus turieensis prepositure, plebsnus in Lurgelou, ^ Vsllis
Vrsnie, Lonstsvtieusis Dvocesis, sikeetum Lsritstis. IVouerivt,

quos «osse kuerit oportunum, quoà cum pre- j àileeti socius noster
in preàicia eeeiesis LKvonrsàus sseeràos àictus Leb«o, ot lseobus
àieius Vorvun weck, et àie- j tus Steiner psroekiales in sitork,
bons que ^ts bone memorie mulier àiets ukàem buele prope ScKscK-
àork I iure Kereàitsrio sb ipss Lspells ScKsoKàork, sà qusm ipso-
rum bonorum pertinst proprietss, posseàit nomine meo et j mes

suetoritsts libera et express», kstro àieto àe Lruoben pro eerta

summs pecunie, qusm recogvoseo me recepisse, ^ legitime veuài-
àerim, salvo in «mnibus iure, quoà pretsts Lspells LcKscKàork in

preàietis bovis in censu et lumi- ^ various Lapelle, et mortuario

seeulari, quoà vulgo àicitur Vsl, àinoseitur Ksbere et vsque sà

Presens Ksbuisse. ^ Lgo esnàem venàitionem, trsàitionem rslsm
Ksbeo et pregrstsm. Lt in testimonium rstiksbitiouis ei spprobs-
tionis pre- ^ sens instrumentum preksto ketro emptor! trsào mei

sigilli muuimive pstenter eonmunitum, L,nno Domini N. LL. ^ LXX.
lesto Lerussi! et ?rutks«ii. inàict. XIII. 2)

t) Unrichtiger Abdruck bei Schmid. (II. 20Z.)
2) Das Siegel des Leutpriesters hängt noch zur Hälfte,
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5.

1271, 22 ©îjriftmottfltÔ.

(Zapf, I. 145.)

Eberhardus Dei Gratia Constantiensis Episcopus Universis

Christi fidelibus presentium inspectoribus salutem, et in Domino

caritatem. Debitam pastoralis officii curam exequi videmur, dum

et nostram Ecclesiam Cathedralem, quantum in Nobis est, non

negligimus, et tamen aliarum Ecclesiarum nostre Dyocesis utilitati
prospiciamus et quieti. Recognoscentes igitur, quod permutatione

legaliter ordinata venerabilis in Christo Judenta Abbatissa
Monasterii Thuricensis, Ordinis sancti Benedicti, nostre Dyoceseos,
de Consilio sui Conventus et Consensu, Ccclesiam in Chamo cum

jure patronatus, dote et decimis eidem Ecclesie ad portionem
Plebani pertinentibus, inclyte recordationis Henrico Episcopo
Predecessori nostro suisque Successoribus et Ecclesie Constantiensi

ad mensam Episcopalem ante viginti octo annos et amplius legaliter

contulit pleno jure perpetualiter possidendam, ejusdem juris
dominium vel quasi dominium in nostre Ecclesie potestatem, legitime

transferendo, recipiens ab eodem Henrico Episcopo et suo

Capitulo in recompensationem décimas Ecclesiarum in Altorf et in

Burgelon de quarto in quartum annum Constantiensi Episcopo
ratione circuitus pertinentes. Attendentes nihilòminus, quod nos

de ipsa Ecclesia in Chame et dilecti in Christo Heinricus Prepositus

Thuricensis dictus de Klingenberch et suum Capitulum de

Ecclesia sua et proventibus in Swenlingen, que dicitur sancti Vin-
centii, propter loci distantiam, multipliées terrarum guerras et alias

quasdam incommoditates interiacentes et periculis subjacentes, jam
multis annis debitos nec potuimus nec possumus habere redditus et

proventus, multa et bona deliberatione prehabita, de Consilio et
Consensu Capituli nostri libero unanimi et expresso, eandem Ecclesiam

in Chamo dilectis in Christo jam dictis Preposito et Capitulo
Ecclesie Thuricensis et eorum Successoribus ac Ecclesie legitimo
permutationis contractu presentibus donamus vacuam, et a nullo

occupatam tradimus, assignamus ad mensam et usus eorundem^ et

ipsos Prepositum et Capitulum et eorum Ecclesiam ad possessionem

predicte Ecclesie in Chamo cum omni jure quod ibidem usque
nunc ratione prenotate Ordinationis habuimus, mittimus corporalem.

8

5.

t2?i, 22 Ehristmonats

(êlspk, I. t4S.)

LderKsràus vei Oralis Oonstavtievsis Lpiseopus Universis

OKristi KàeliKus presentium inspeetoribus sslutem, et in Domino

esritstem. Vebitsin psstorslis «kiìeii eursm exequi viàemur, àum

et nostrsm Leelesism OstKeàrslem, quantum iu Nobis est, no»

negligimus, et tsmen siisrum Leelesisrum nostre Dvocesis utilitsti
prospieismus et quieti. Keeogvoseentes igitur, quoà permutstione

legsliter oràinsts venersbilis in Okristo ^«<?e»6« sbbstisss No-
nssterii tkurieensis, Oràinis ssueti Leneàioti, uostre Dvooeseos,
àe Oonsilio sui Oonventus et Oousensu, Ocelesism in OKsmo cum

zure pstronstus, àote et àeeimis eiàem Leelesie sà portiouem
klebsni pertinentibus, iuelvte reeoràstionis Henrico Lpiseopo ?re-
àeeessori uostro suisque Sueeessoribus et Leclesie Oonstsntiensi

sà menssm Lpiseopslem snte viginti «cto snnos et smplius legs-
liter coutulit pleno zure perpetuatile? possiàeuàsm, ejusàem zuris
àominium vel qussi àominium in uostre Leelesie poteststem, legi-
time travsterenào, reeipien» sb eoàem Ileurieo Lpiseopo et suo

Ospitulo in reeompensstionem àeeimss Lcclesisrum iu ^4/?«?/ et in

Su^Sö/ott àe qusrto in qusrtum snnum Oonstsntiensi Lpiseopo
rstioue eireuitus pertinentes, sttenàentes nikilominus, quoà nos

àe ipss Leeiesis in OKume el àilecli in Okristo Heinrieus ?repo-
situs tkuricensis àiotus àe LlingenbereK et suum Ospitulum àe

Leeiesis sua et proveutibus in Swenlingen, que àieitur «aneti Vin-
oentii, propter loei àistsntism, multiplice« terrsrum guerrss et siiss

qussàsm incommoàitstes interiscentes et periculi» subjseentes, zsm
multis snnis àebilos neo potuimus nec possumus Ksbere reààitus et

proveutus, multa et bons àeliberstione preksbiis, àe Oonsilio el
Oonsensu Ospituii vostri libero uusnimi et expresso, esnàem Leele-
sism in OKsmo àileotis iv Okristo zsm àietis ?repo»ilo et Ospitulo
Leelesie IKuriceusis ot eorum Sueeessoribus se Loelesie légitima
permutstiovis contractu presentibus àonsmus vseusm, et s nullo

oecupstsm trsàimus, sssignsmus sà menssm et usus eorunàem ^ et

ipsos krepositum et Ospitulum et eorum Leelesism sà possessionem

preàiete Leelesie in OKsmo cum amni jure quoà ibiàem usque
uune rstioue prenotate Oràinstionis Ksbuimus, mittimus eorporulem.
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Omne jus nostrum, quod nobis in Ecclesia eadem ratione ordina-
tionis prenotate competebat, vel competere videbatur in ipsos et

suam Ecclesiam sine omni exceptione totaliter transferendo. Dantes

eisdem plenam spiritualiter auctoritatem, Vicarium instituendi et
destituendi ibidem, secundum quod sue saluti uiderint expedire.
Instrumenta etiam que super hiis habuimus, in manus eorum re-
signamus, renunciantes nomine Ecclesie, nostrorumque Successorum

omni juri, consuetudini, constitution!, ratione quorum hujusmodi

permutationis contractus posset aliquatenus irritali. Nam

curam animarum in ipsa Ecclesia Chamo de Consilio Capituli nostri
et consensu sic annectimus, unimus et incorporamus Thuricensi

Prepositure, quod ipse Prepositus Thuricensis in ipso actu
confirmationis sibi impense simul recipit curam animarum Ecclesie

prenotate. Licet id verbis non exprimatur. Et sic idem Prepositus

nonnisi de consensu totius Capituli Thuricensis vel majoris
partis ejusdem Ecclesie in Chamo de Vicario idoneo tenetur
providere, sive sit de predicto Capitulo, vel alter. Si vero in Elec-
tione Prepositi discordia fuerit suborta, auctoritatis instituendi et

desiituendi Vicarium in prefata Ecclesia Chamo, et procurandi
eandem penes totum Capitulum, quod censetur unum corpus vel

majorem et saniorem partem ejusdem remanebit donec Prepositus
lite sopita fuerit confirmatus. Protestantes quod in sepe dieta Ecclesia
Chamo nomine quarte nos et Successores nostri nihil de cetero

percipiemus, salvo in aliis jure Dyocesani, Ad plenam Warandiam

ubicunque, et quandocunque necesse fuerit, super premissis
universis et singulis prestandam Nos et nostros Successores et Nostrum

Capitulum firmiter obligando. Dicti etiam Prepositus et Capitulum
Thuricense Ecclesiam suam in Swenlingen que dicitur sancti Vin-
centii cum jure patronatus, dote et ejusdem hominibus seu
mancipiis ad Ecclesiam Prepositure Thuricensis jure proprietatis
pertinentibus, decimis, censibus, mansibus, scoposis, agris, pratis,
pascuis, cultis et incultis, nemoribus, aquarum decursibus et
omnibus juribus ac servitutibus, que ibidem usque ad presens ha-
buerant, Nobis et nostris in Ecclesia Cathedrali Constantiensi
Successoribus donaverunt, tradiderunt, assignaverunt et in eorundem

bonorum et jurium possessionem miserunt corporalem. Nos etiam
ad reformationem, meliorationem, renovationem presentis instrumenti,

si vetustate uel alio quocunque casu vitiatum fuerit, vel

Omne zu« nostrum, quoà nodis in Leclesia esàem rstione oràins-
tiouîs prenotate eompelebst, vel competere viàebstur in ipsos et

susm Leelesism «ine omni exceptions totsliter transtereuào. vante»
eisàem pleusm «piritusliter «uctoritstem, Viesrium instituenài et
àestitueuài ibiàem, seeunàum quoà sue sulut! uiàerint expeàire.
Instruments etism que super Kiis Ksbuimus, iu msnu« eorum re-
siguamus, renuneisntes nomine Leclesie, nostrorumque Successo-

rum omni Mi, consuetuàini, eonstiiutioni, rstione quorum Kujus-
moài permutstionis vonlrsetus posset sliqusteuus irritsri. Nsm

oursm snimsrum in ip«s Leeiesis OKsmo àe Oonsilio Ospituii nostri
et consensu sie snueetimus, unimus et ineorporsmus tkurieensi
krepositure, quoà ipso krepositus tkurieensis in ipso sctu eou-
Lrmstionis sibi impense simul reeipit eursm snimsrum Leelesie

prenotste. I^ieet ià verbis nou exprimstur. Lt sie iàem preposi-
tus nonuis! àe consensu totius Ospitali tkuricensis vel major!«

psrtis eiusàem Leelesie in OKsmo àe Viesrio iàoneo tenetur pro-
viàere, sive sit àe preàieto Ospitulo, vel siter. Si vero in Llee-
tione krepositi àiseoràis kuerit suborts, suetoritstis instituenài et

àesiituenài Viesrium in pretata Lcelesis OKsmo, et prooursnà!
esnàem penes totum Ospitulum, quoà eensetur unum corpus vel

majorem et ssniorem psrtem ejusàem remsnebit àouee krepositus
lite sopita kuerit oonlirmstus. protestantes quoà in sepe àiets Leeiesis
OKsmo nomine quarte nos et Successore» nostri nikii àe eetero

pereipiemus, salvo in aliis jure vvocessui, ^à plensm Wsrsnàiam

ubieunque, et qusnàoounque veeesse kuerit, super premissis uni-
versis et singulis prestsnàsm Nos et uostros Suecessores et Nostrum

Ospitulum tirmiter obliganào. vieli etism krepositus et Ospitulum
tkurieenso Leelesism susm in Swenliugen que àieitur ssucti Vi»-
centi! eum jure pstronstus, àote et ejusàem Kominibus seu msu-
oipiis sà Leelesism krepositure tkurieensis jure proprietstis per-
tiueutibus, àeeimis, eensibus, msnsibus, seoposis, sgris, prsti»,
psseuis, cultis et îucultis, uemoribus, aqusrum ckeeursibus et om-
uibus juribus se servitutibu«, que ibiàem usque sà preseus Ks-
buersnt, Nobis et nostris in Leeiesis OstKeàrsli Oonstantiensi Sue-
eessoribus àousverunt, trsàiàeruut, ««signsveruut et in eorunàem

bonorum et jurium possessionem miserimi corporslem. Nos etism
sà rekormstionem, meliorstiouem, renovstionem presenti» iustru-
meut!, si vetustste nel slio quoeunque cssu vitistum kuerit, vel
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consumptum faciendam, efficaciter procurandam, dum fuerimus

requisiti nos et nostros Successores et sepe dictum Capitulum nostrum
bona fide firmiter obligamus. Et in evidentiam ac assertionem

premissorum ad quorum omnium et singulorum observantiam Nos

et nostrum Capitulum prestito super sacro saneta Evangelia
juramento obligamus, presens Instrumentum non solum sigillis nostro
videlieet et nostri Capituli Constantiensis, verum etiam Dilectarum
in Christo Elisabethe Abbatissa? Thuricensis et sui Conventus ac

predictorum Prepositi et Capituli Thuricensis partibus hinc inde

duplicatum tradilur communitum. Acta sunt hec Constantie
presentibus quorum hec sunt nomina: Magister Waltherus Decanus, Heinricus

sanctorum Johannis et Stephani Constantiensis et Thuricensis
Ecclesiarum Prepositus, dictus de Klingenberch *), Berchtoldus
Custos et frater suus Burkardus Scolasticus dicti de Hohenvels,
Berchtoldus de Bussenanch, Burchardus de Hewen, Rupertus de

Tannivels Canonicus Majoris Ecclesie nostre; Magister Heinricus
de Capella, Canonicus sancti Johannis Constantiensis. Jtem

Magister Chuonradus Cantor, Magister Bertoldus Scolasticus, Welcho

Plebanus, Rudegerus de Klotun, Joh. Schafelinus, Rudegerus de

Schonenwert, Ulricus Wolfleibscho, Heinr. de Rosenberch, Magister

Heinr. Notarius noster Can. Thuric. et alii quam plures. A0

Domini Millesimo CCLXXI festo S. Thome Apostoli Jndictione quinta
decima. Nos prenominati Capitulum Ecclesie Constantiensis ad

omnium premissorum observantiam personas nostras et nostrorum
Successorum firmiter obligamus et in evidentiam nostri consensus

et obligationis presens instrumentum sigillo nostro facimus
communitum. Nos autem predicta Elisabetha Dei permissione Thuricensis

Monasterii Abbatissa. Nos etiam Heinricus Prepositus et

Capitulum Thuricensis in testimonium recognitionis, ratihabitionis,
resignationis, renuntiationis premissorum ^ que stamus esse vera,
presenti Instrumento sigilla nostra apponi facimus scienter et

patenter. Nos quoque ipsius Monasterii Thuricensis Conventus Ordinis

sancti Benedicti et Nos ejusdem Monasterii Canonici seculares

sigillo prefate Domine nostre Elisabethe Abbatisse, quia
proprium non habemus, in testimonium nostri consensus utimur in

') Fuit elect. Episcop. Constant, anno 1293, obiit 1306. (©efdjtfrb. IV.
182. 185.)

io
eonsumptum kseieuàsm, ekkoseiter proeursnàsm, àum tuerimus re-
quisiti, nos et nostro» 8u«oessores et seve àietum Ospitulum nostrum
bons lìàe lìrmiter «bligsmus. Lt in eviàentism so sssertionem

premissorum sà quorum omnium et siugulorum «oservsntism Nos

et nostrum Ospitulum prestito super ssvro ssuets Lvaugelis iurs-
meuto obligsmus, preseus Instrumentum uon solum sigilli» nostro
viàelieet et uostri Ospituii Oonstsotieusis, verum etism vileotsrum
iu Okristo LIissbetKe Abbstisss; tkurieensis et sui Oouveutus so

preàietorum propositi et Ospituii tkurieensis psrtibus Kine inàe

àuplivstum trsàitur eommunitum. ^ets suut Kee Oonstsntie pre-
seutibus quorum Kee suut uomius: Nsgister WsltKerus Oeesuus, Keiu-
rivus ssnetorum iokanuis et LtepKsui Ooustsntieusis et tkurioeusis
Leelesisrum prepositus, àietus àe LlingeubereK ^), LereKtoiàus
Oustos et krster suus LurKsràus Leolsstieus àieti àe IloKenvels,
LereKtoiàus ào LusseusueK, LureKsràus àe Leuven, Kupertus àe

tsuuivels Osuonieus Najoris Leelesie uostre; Nsgister lleiurieus
àe Ospells, Osuouieus ssueti .loksnnis Ooustsntieusis. Ztem Ns-
gister OKuonrsàus Osutor, Nsgister Lertolàus Soolsstious, WelcKo

plebsuus, Luàegerus àe LIotun, 5«K. LeKskelinus, Kuàegerus àe

SeKouenwert, Ilirieus WolkleibscKo, lleinr. àe LoseubereK, Nsgi-
«ter lleinr. Notarius uoster Osn. tkurie. et slii qusm plures. ^
vomivi Niilesimo OOI.XXI kesto 8. tkome Apostoli inàictione quints
àeeims. No» prenominati Ospitulum Leolesie Oonstsutieusis sà

omnium premissorum observsntism persouas uostrss et nostrorum
8ueve««orum lìrmiter obligsmus et in eviàentism nostri consensus

et «bligstioni» preseus instrumentum sigillo nostro taeimus eom-
muuitum. Nos autem preàiets Wissdettia vei permissione tkuri-
eensis Nonssterii sbbstisss. Nos etism veiurious prepositus et

Oapitulum tkuricensis in testimonium recoguitionis, rstiksbitiouis,
resignatiouis, renuntistioui» premissorum^ que stsmus esse vers,
presenti lustrumeuto sigilla uostrs apponi ksvimus scienter et pg-
teuter. Nos quoque ipsius Nonssterii tkurieensis Oonventus Orài-
uis «aneti Leueàioti et Nos ejusàem Nonssterii Osnouioi seeulsre»

sigillo prekste Domine uostre LlissbetKe sbbstisse, quis pro-
prium uon Ksbemus, in testimonium nostri eonsensus utimur in

') kuit elevi. Lpisoop. Lonstsnt. «uno 1L93, obiit tS06. (Geschtfrd. IV.
182. t85.)
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hac parte. Data crastino sancti Thome Apostoli Anno Domini, el
Indictione prenotatis.

6.

1290, 29 «JÄÄrt.

(©efdjidjtêfreunb DI. 232 — 238.) 1)

Elisabetha (de Wetzikon) abbatissa mon. Thuricensis
instrumentum erectionis ecclesie in Spiringen Dom. Ruodolfi Episcopi
Constantiensis, sigilli appensione confirmât. Dat. Thurici, Quarto
Kal. Aprilis. Jndictione III.

7.

1294, 13 SKugftroonot*.

(©djmib I. 217.) 2)

lieber (Slifabetfja Slbtifftn beê gonuent« j« ßüxidj, mit «fun*
rab iljrem SÖiatjer su Sürgeln einen ïtjeil«, uno Slbt SBalttjer
unb Sonoent ju SBettingen antera SfjeilS, erfennen in iljrem
9tectjtafìtmte tint ben Sfjutm uno bie ©titer ju ©ôfdjinen unb
Sdjatbotf, — 9ìttbolf ber Seutpriefter ju Slltborf alê Obmann,
«fhtnrab ©ebjo Seutpriefter, unb (Sgfoff Sanbman ju Sürgeln,
baf ber Slbt »on SBettingen ben Serfauf um bie ©üter _n ®b*
fdjinen unb ©djatborf alô nictjtig eradjten foli, aber audj gegen*
ttjeitë bie Slbtifftn oon ßüxid) ben Stjurm uttb bie ©üter mit
allen SRedjten »uriefäufteffen, unb febig ju madjen tjabe, bafj ber

Slbt an «fïunrab ben ïïîatjer 100 dRaxt Silber« als gntfctjäbigung
geben, bafj s.ßeter »on Sueben ftdj alter «Recrjte su ©öfdjtnen
entfctjlagen folt, «Sunrab ber SDîatjer für iljn unß jeben Scadjfom*

men biefeS btieftictj befräftigen, unb burdj ben Sifdjof »on Son*

ftanj ju beftâttgen taffen tjabe. — Dat. Slltorf in meinem Spaufe,

jitjölfijunbert nün|ig (fünffjig, ©djmtb) unb »ter jar, an bem

nädjften gretjtag »or unfer grauroen Sag ju mitten Slugften.
3eugen: bruber lllrtclj »on 9ta»petfd)roil, bruoer Ulridj SBoltâb,
brub. ^einridj »on «fjeggibadj »on SBettingen, «£>err Gonrab ber

') Sluê Sktfeljen rourbe bort baê ÎJatum unridjtig gegeben.

2) SDie bei gr. 25. ©djmib (©efdj. b. gretjjiaatê Urtj) a&gebructten unb in
ttrfdjrift nidjt meljr »orfjanbenen SSriefe, toerben blofj per Regesta gege*

ben roerben.

ZI
Ks« parie. Osta ersstino ssneti IKome Apostoli ^nuo Oomini, el
Inàietione prenolslis.

«.

,29«, 2« März.
(Geschichtsftêund III. 232 — 238.) t)

LlissbetKs (àe WelêiKon) sbbstisss mon. l'burieensîs instru-
mentum ereotionîs eeeiesie in Spiringen vom. linoàoiL Lpisoopi
Oonstsntiensis, sigilli sppensione oonörmst. vst. IKurioi, O.usriu

Lsl. sprilis. Zuàiotioue III.

7.

il2UZ, 13 Augstmonat«.
(Schmid I. 217.) 2)

Ueber Elisabeth« Äbtissin deS Convents zu Zürich, mit Kunrad

ihrem Mayer zu Bürgeln einen Theils, und Abt Walther
und Convent zu Wettingen andern Theils, erkennen in ihrem
Rechtsstreite nm den Thurm und die Güter zu Göschinen und
Schatdorf, — Rudolf der Leutpriester zu Altdorf als Obmann,
Kunrad Gebzo Leutpriester, und Egloff Landman zu Bürgeln,
daß der Abt von Wettingcn den Berkauf um die Güter zu Gö-
fchinen und Schatdorf als nichtig erachten soll aber auch gegen-
theilS die Äbtissin von Zürich den Thurm und die Güter mit
allen Rechten zurückzustellen, und ledig zu machen habe, daß der

Abt an Kunrad den Mayer 100 Mark Silbers als Entschädigung
geben, daß Peter von Rieden stch aller Rechte zu Göschinen

entschlagen soll, Kunrad der Mayer für ihn und jeden Nachkommen

dieses brieflich bekräftigen, und durch den Bischof von Constanz

zu bestätigen lassen habe. — Ost. Altorf in meinem Hause,
zwölshundert nüntzig (fünffzig, Schmid) und vicr jar, an dem

nächsten Freytag vor unser Frauwen Tag zu mitten Augsten.
Zeugen: bruder Ulrich von Rapperschwil, bruder Ulrich Wolläb,
brud. Heinrich von Heggibach von Wettingen, Herr Conrad der

>) Aus Versehen wurde dort das Datum unrichtig gegeben.

2) Die bei Fr. V. Schmid (Gesch. d. Freystaats Ury) abgedruckten und in
Urschrift nicht mehr vorhandenen Briefe, werden bloß per NeZests gegeben

werden.
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Süttpriefter »on Sürgeln, SBernfjer »on Sttigljufen ber Sanbt*

ammann, 2)iettjelm fein Sruber, Sgloff »on Sttigljufen, 3o*
IjanneS ©ebjo, Sonrab ber ÜRatjer »on Sürgeln, Sonrab ber

SÖcarjer »on ©rftfelb, SBerntjet »on hieben, geinridj unb Soljan*
neS »on .£>ofpenttjal, Serntjarbt unb geinridj auff bem Suelen,
Slrnolb ßwpex, Serntjarbt ^enljo, geinridj unber ber Sinben,
unb anber Siber leutfje gnug.

8.

1294, 18 gtuôfttwpttat«.

(©djmib I. 220.)

Äunrab ber SDcatjer »on Sürgeln gibt ben Stjurm unb bie

©üter ju ©öfdjinen, roeldje bie Slbtiffin Slifabettja unb baê

Sonoent ju ßüxid) »on Slbt SBalttjer ju SBettingen getauft Ijatte,
unb als Srbleben iljrem SRatjer tjingab, in gotge entftanbener
3Äif3»erftänbniffen in bie «§anb beS SlbtS roieberum auf, unb »er-

jidjtet auf atte SRedjte, fo er an benfelben getjabt tjatte. ©eben

ju Slltorff in Uro an »nfer groroen Sag juo mitten Ougftett. —

SRebft bem SSRatjer ftegelt ber Seutpriefter Sîubolf in Slltborf.

9.

1517, 14 mavp
(Sdjmtb I. 233.)

Slbtiffin Slifabettja beftätigt als Setjenfjerrinn ber «Jìtldjen in
Slltorff, bie Srridjtung beS SlltarS unfer t. grauen unb ber Saplanei

SBfrünbe bafelbft burdj Seiträge metjrerer Snrootjner beS StjaiS
Uri. SUS 3'ttfer. geben ftdj an: geinridj 3ungg, Sßeter »on

©piringen, SBernljer ©tapfer, SBalttjer ®ra»er, «fpötjelin ».

©djadjenttjal, geinridj »on ©umpelingen, SBernljer SRüller,
«fjjeinridj ©eroelin, «§anê gutfdji, «fjattS »on SBaffen, SBalttjer

gürfie, ^eini ©felli, SRuetin »on SBtggeringen, «geinridj Stmbül.

— 2)er erfte Sßfrunbcaplan mar Ulridj grei »on 3"«$- — Dat.

Slltorf, am XIV Sag SRerfcen, ba man jalt rr. Römifdje jafjl.
Siegeln bie Slbtifftn, ber Sanbamman (SRitter SBernljer ».

Slttingbufen) unb bie Sanbteute ». Uri.
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Lüttpriester von Bürgeln, Wernher von Ettighusen der

Landtammann, Diethelm sein Bruder, Egloff von Ettighusen,
Johannes Gebzo, Conrad der Mayer von Bürgeln, Conrad der

Mayer von Erstfeld, Wernher von Rieden, Heinrich und Johannes

von Hospenthal, Bernhardt und Heinrich auff dem Buelen,
Arnold Zwyer, Bernhardt Hentzo, Heinrich under der Linden,
und ander Bider leuthe gnug.

8.

1294, IS Augftmonats.
(Schmid I. 220.)

Kunrad der Mayer von Bürgeln gibt den Thurm und die

Güter zu Göschinen, welche die Äbtissin Elisabeth« und das

Convent zu Zürich von Abt Walther zu Wettingen gekauft hatte,
und als Erblehen ihrem Mayer hingab, in Folge entstandener

Mißverständnissen in die Hand des Abts wiederum auf, und
verzichtet auf alle Rechte, so er an denselben gehabt hatte. Geben

zu Altorff in Ury an vnser Frowen Tag zuo mitten Ougsten. —

Nebst dem Mayer siegelt der Leutpriester Rudolf in Altdorf.

9.

1317, 14 Marz.
(Schmid I. 233,)

Ablifstn Elisabetha bestätigt als Lehenherrinn der Kilchen in

Altorff, die Errichtung deS Altars unser l. Frauen und der Captami

Pfründe daselbst durch Beitrüge mehrerer Inwohner des Thals
Uri. Als Zinser geben stch an: Heinrich Zungg, Peter von

Spiringen, Wernher Stapfer, Walther Graver, Hôlzelin v.
Schächenthal, Heinrich von Gumpelingen, Wernher Müller,
Heinrich Sewelin, Hans Futschi, Hans von Waffen, Walther
Förste, Heini Stelli, Ruelin von Wiggeringen, Heinrich Ambül.
— Der erste Pfrundcaplan war Ulrich Frei von Zürich. — vst,
Altorf, am XIV Tag Mertzen, da man zalt rr. Römische zahl,

Siegeln die Äbtissin, der Landamman (Ritter Wernher v.

Attinghusen) und die Landleute v. Uri.
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10.

1540, 14 ©firiftlttlHtat«.
(©efdjidjtêfreunb IV. 289.)

gibeS »on Slingen, Slbtifftn beS ©otteSfjaufeS 3«riclj, unb
bie Stofterfrauen ju berfelben Slbtei, befennen in SRücfftdjt ber

greunbfdjaft, roeldje iljnen bte Sanblettte ju Uri erjeigt batten,
bafj fte alle roäbrenb beS «JtMegS mit Oefterreidj unbefugt einge*

jogenett 3i«fe nactjlaffen, unb niemctnben befjroegen roeber »or
geifiltctjen nodj .»eltlidjen ©eridjten belangen wollen. — Dat. je

Ure, an bem erften 5>ornftag »or fant StjomanS Sage.

11.

1546, 6 ^rcwtrmpnctt«.

(Sltdji» Uri.)

') SDie mit Heinerer ©cfjrift gebrueften SBorte ftnb nadj ©djmib (II. 220.)
ergänzt, jumal baê Driginal jerriffen iji.

13

w.
134«, 14 Christmonats.

(Geschichtsftêund IV. 289.)

Fides von Clingen, Äbtissin des Gotteshauses Zurich, und
die Closterfrauen zu derselben Abtei, bekennen in Rücksicht der

Freundschaft, welche ihnen die Landleute zu Uri erzeigt hätten,
daß sie alle während des Kriegs mit Oesterreich unbefugt
eingezogenen Zinse nachlassen, und niemanden deßwegen weder vor
geistlichen noch weltlichen Gerichten belangen wollen. — vst. ze

Ure, an dem ersten Dornstag vor sant Thomans Tage.

11.

154«, « Brachmonats.
(Archiv Uri.)

Wir Fides von gottes genaden Ebtissin des Gotteshuses ze

der Abtye Zürich, vnd wir das Capittel gemeinlich beidü frowen
vnd Herren des selben Gotteshuses, Künden Allen die diesen j

brief sehent oder hörent lesen, vnd veriehen offenlich mit disem

gegenwärtigen brieue für vns vnd vnsers Gotteshuses nachkomen,
die wir vestenklich darzu binden, das wir j mit rate, gutem
willen, vnd gunst vnser lieben getrüwen des Burgermeisters, des

Rates, vnd der Burger gemeinlich Zürich, vmb mangvältig
fruchtber!) nützlich dienste, j die vns vnd vnserm Gotzhuse die erbern

Lüte Peter der frowen von Vnderschächen, Kunrat vnd Peter sin elichen

svne Lantlüte ze Vre, getan hant vnd noch wol j getuon mugen,
vnfer Sweig ze Bre in Schâhendal gelegen, mit allem dem rechte,

friheit, vnd der Ehafti, so deHeines Weges da zuo gehöret oder

gehören mag, vnd als j st gewonlichen Harkomen ift, Allen drin
vnuerscheidenlich vntz an iren tod recht vnd redlichen verlihen haben,

vnd lihen mit disem gegenwurtigen brieue, mit der j bescheidenheit,

das st vns vnd vnserm Gotzhuse järlichen Acht Wider ze Zinse
da von geben sollen vf vnser srowen tag ze Herbste, die ze nemen

vnd ze geben j sint, als man st da her gewonlichen gewert hat;
vnd dar nah vf den nahsten Sant Martis tag zweihundert Käse,

') Die mit kleinerer Schrift gedruckten Worte find nach Schmid (II. 220.)
ergänzt, zumal das Original zerrissen ist.
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bie »ierjig IRuben megen feffen ane fagf »nb ane | feil 5 »nb fol
man aber berfelben Ââfen »iere »f ben groffen ÜDonrftag terlidjen
bar »or getoert tjan. Snb fwenne aber ber »orgenanbe Sßeter onb
bie obgenanben ftn | fune alle brie ab erftorben fint, fo fot »nS

»nb »nferm ©otteStjufe b» »orgefeit ©weige mit altem bem SRedjt,

fo »orgefdjriben ift, genfclidj libig »nb loS ftn ane menlidjS |

wiberrebe, »nb f»tfen enfein ir Srben bamitte nidjt furbaffer je
fdjaffen tjaben; »nb feilen oudj wir »nb »nfer @ot)fjuS nafj ir
Sobe »f ber felben ©wcig »inben »ierjig | Dewe mit Sambern,
»nb einen SRamdjen J), »ier meter) föe, »nb einen Sßfarren. 2)

Snb tjarbber je einem offenen waren »rfunbe tjan wir bü »or*

genanb Sbtifftn »nb wir j baS obgenanb Sapittel »nfre Snftgle
gefjenfet an bifen brief offentidj. 2)er geben wart bo man gälte

»on ©otteS geburte brijefjentjunbert »nb »ierjig 3ar, bar* | not)
in bem ©edjfien Sare, an bem 3infta8 in bex Sftngftwuctjen. &)

12.

1347, 18 gsraebmottatö.

(Slrcfjtb Uri.)

SBir gibes ©otteS genaben Sbtifdjin beS ©otjfjuS 3»ridj,
»nb wir baj Sappitel gemeinlidj beSfelben ©otjtjuS, f»nben alien
ben bie bifen brief [ ©etjent ober forent lefen, »nb »erieben offen*

lidj für »nS »nb für »nfer nadjfommen, bie wir mit guten trü*
wen »efteflictj Ijer joo binben, | baj roir »nS »erjitjen »nb »er*

jigen Ijaben mit bifem brief gen atten ben Santlüten je Sie in
bem lanbe, aller ber jinfen »nb n»f)en, bie | »nS ber ebel befetjei*

ben man 3otjanS »on Slttigljufen Santamman je Sre »erbotten

Ijatte, bie ge»alten waren »ntj »f fant SRiclauS tag | ber ba waS

in bem fbnften ünb »ierjigoften 3are: eS were banne, baS ieman
ber jinfen »nb ber nofjen in genomen Ijette, bie | bem »orgenan*
ben »on Slttingenbufen nictjt worben weren: waj benne ber »on
Slttigfjufen bie ober ben barombe beiffet, bie bie jinfe ober bie

nü£e nodj inne Ijant, ob in fin befctjeibenljeit beS wifet, baj fol
»nS »nb »nferm ©ofctjuS werben, | »nb f»ln fürbaj fein anfpradj

») ©cfjafboi obet SBibber.

s) 3ucfjtftier.
3) SBeibe ©iegel ijängen »oltfommen erijalten.

die vierzig Ruben wegen svllen ane sagk vnd ane j seil; vnd sol

man aber derselben Käsen viere vf den grossen Donrstag ierlichen
dar vor gewert han. Vnd swenne aber der vorgenande Peter vnd
die obgenanden sin j svne alle drie ab erstorben sint, so sol vns
vnd vnserm Gotteshuse dv vorgeseit Sweige mit allem dem Recht,
so vorgeschriben ist, gentzlich lidig vnd los sin ane menlichs j

Widerrede, vnd svllen enkein ir Erben damitte nicht fürbasser ze

schaffen Habenz vnd svllen ouch wir vnd vnser Gotzhus nah ir
Tode vf der selben Sweig vinden vierzig j Oewe mit Lambern,
vnd einen Ramchen ^), vier melch kve, vnd einen Pfarren. 2)

Vnd harvber ze einem offenen waren vrkunde han wir dü

vorgenand Ebtissin vnd wir das obgenand Capittel vnsre Jnsigle
gehenket an disen brief offenlich. Der geben wart do man zalte

von Gottes geburte drizehenhundert vnd vierzig Iar, dar- j nah
in dem Sechsten Jare, an dem Zinstag in der Pfingstwuchen. ^)

12.

1SS7, t8 Brachmonats.
(Archiv Uri.)

Wir Fides Gottes genaden Ebtischin des Gotzhus Zvrich,
vnd wir daz Cappitel gemeinlich desselben Gotzhus, kvnden allen
den die disen brief j Sehent oder Hörent lesen, vnd veriehen offenlich

für vns vnd für vnser nachkommen, die wir mit guten
trüwen vesteklich her zvo binden, j daz wir vns verzihen vnd ver-
zigen haben mit disem brief gen allen den Lantlvten ze Vie in
dem lande, aller der zinsen vnd nvtzen, die j vns der edel bescheiden

man Johans von Attighusen Lantamman ze Vre verbotten

hatte, die gevallen waren vntz vf sant NiclauS tag I der da was
in dem fvnften vnd vierzigosten Jare: es were danne, das ieman
der zinsen vnd der nvtzen in genomen hette, die ^ dem vorgenanden

von Attingenhusen nicht worden weren: waz denne der von
Attighusen die oder den darvmbe Heisset, > die die zinse oder die

nvtze noch inne hant, ob in sin bescheidenheit des wiset, daz sol
vnö vnd vnferm Gotzhus werden, I vnd svln fürbaz kein ansprach

«) Schafbock oder Widder,
s) Zuchtstier.
2) Beide Siegel hängen vollkommen erhalten.
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barnadj Ijaben, ane alle geuerbe waj aber berfelb »on Sfttig*
tjufen »nt) fjer ingenomen | tjat »on bem »orgenanben tag tjer,
bar »mbe fagen wir oudj bie »orgenanben Santt»te gantjlictj lebig
»nb loS, wan er | »nS abgefdjlagen fjat an bem guote, fo wir
im »on «£>einridjtS feligen wegen »on «günaberg fdjulbig waren.
SBere aber, baj | fit bem »orgenanben fant Sîiclauê tag ber ber

jinfen »nb ber nüfcen ieman nodj inne fjette, bie nictjt gewert
weren, | bie f»ln »nS nodj werben »nb barj»o redjt Ijaben. Snb
ber »ber baj bis atleS war, »eft, »nb ftete belibe, fo tjan wir
bifern | gegenwärtigen brief mit »nferm »nb oudj mit »nferS Sap*
pitelS Snftgeln offenlidj beftgett. 2)iS gefdjadj ßüxidj an bem |

nedjften mentag »or fant SobanS i»lt je ©öugtdjten, in bem Sare
bo man üon ©otteS geborte jalte br»cefjen tjönbert »nb | »ierjig
Sar, »nb barnadj in bem ©ibenben Sare. *)

13.

13S9, 13 asmtcrmonat«.
(©efcfjidjtêfreunb V. 260.)

Seatrit »on SBoIfjufen, Slbtifftn beê ©otteStjaufeS ju ßüxidj,
gibt funb, bafi Slbt Sllbredjt unb Son»ent ju SBettingen aile

itjte tjôrigen Seute »on Uri, ©djwij, Unterwatben unb Urfem
loS unb an itjre Spanb aufgegeben, bie fie bann audj angenom*
men habe, ©ie »erfpridjt, felbe ju tjalten wie itjre anbern atten

©otteSljauSleute. — Dat. ßotidj, an ber nedjften SRittwuctjen

nadj fant SRartiê Sag.

14.

1382, 29 mhti
(Sltdji» Uri.)

SB« Seatrir »on SBolljufen, eptifdjin beS ©ofjbuS ßütid),
enbieten ben wifen wolbefdjeibnen »nfern | guoten frünben bem

lantamman »nb ben lantlüten gemeinlid) je »re, »nfern gruof,
»nb waj | wir eren »nb guoteS »ermugen. SltS »nfer gotjtjuS
Iute ßütid), »nb »wer lantlüt je »re bie frtjebeit | gewonheit »nb

redjtung mit enanber geljebt tjant in fôlidjer wife »nb maff, wa

') Slm nodj ein SJrudjfiûcE beê Gabitelêftegclê Ijängt.

IS
darnach haben, ane alle geuerde waz aber derselb von Attighusen

vntz her ingenomen j hat von dem vorgenanden tag her,
dar vmbe sagen wir ouch die vorgenanden Lantlvte gantzlich ledig
vnd los, wan er j vnö abgeschlagen hat an dem guote, so wir
im von Heinrichts seligen wegen von Hünaberg schuldig waren.
Were aber, daz j sit dem vorgenanden fant Niclaus tag her der

zinsen vnd der nvtzen ieman noch inne hette, die nicht gewert
weren, I die svln vns noch werden vnd darzvo recht haben. Vnd
her vber daz dis alles war, vest, vnd stete belibe, so han wir
disern j gegenwärtigen bries mit vnserm vnd ouch mit vnsers
Cappitels Jnsigeln offenlich besigelt. Dis geschach Zürich an dem j

nechsten mentag vor fant Johans tvlt ze Svngichten, in dem Jare
do man von Gottes gebvrte zalte drvcehen hvndert vnd j vierzig

Iar, vnd darnach in dem Sibenden Jare. ^)

13.

I3S9, 13 Wintermonats.
(Geschichtsfreund V. 260.)

Beatrix von Wolhusen, Äbtissin des Gotteshauses zu Zürich,
gibt kund, daß Abt Albrecht und Convent zu Wettingen alle

ihre hörigen Leute von Uri, Schwiz, Unterwalden und Ursern
los und an ihre Hand aufgegeben, die sie dann auch angenommen

habe. Sie verspricht, selbe zu halten wie ihre andern alten

Gotteshausleute. — vst. Zvrich, an der nechsten Mittwuchen
nach sant Martis Tag.

14.

1S82, LS März
(Archiv Uri.)

Wir Beatrir von Wolhusen, eptischin des Gotzhus Zürich,
enbieten den wisen wolbescheidnen vnsern j guoten fründen dem

lantamman vnd den lantlüten gemeinlich ze vre, vnsern gruos,
vnd waz j wir eren vnd guotes vermugen. Als vnser gotzhus
lüte Zürich, vnd vwer lantlüt ze vre die fryeheit j gewonheit vnd

rechtung mit enander gehebt hant in sölicher wise vnd mass, wa

i) Nur noch ein Bruchstück des Cavitelssiegcls hängt.
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»nferS go&tjuS j man obet frow je »re in »werm lanbe an »wem

joli fumt, baô man ba enfeinen jolt »on fun lip nodj | »on firn

guot nemen fol, 2)aS felb fol o»dj »dj 3uricîj »on »nS befdje*

hen, weri baS beljein »wer Iantman | ober lantfrow gen 3"«*)
faem, ba fol o»dj ir lip »nb tr guot »nferS joffeS lebig ftn, Sllfo
baS in baromb | oodj nieman fumberen nodj fumen fol. 2)ar
»mb fo wiiffent baS ber erber fnedjt «fjjeinridj ©tagel | »nfer burger

3üridj, »nb atte fin »orber ie »nb ie an »nfer goljtjuS ßüxid)
getjört tjant, »nb nodj | tjoerent, »nb »nfer «fpeiligen fant felir
»nb ©ant SReglen eigen fint, Sitten wir »dj ernftlidj, baS o»dj |

ir öd) ben felben geinridj ©tagel »nb ftn guot lajjent enpfolt

fin in »werm lanbe, »nb an »wern jôlten, | »nb it in lajjent
beliben bi ber frrjetjeit gewontjeit »nb redjtung, atS anber »nfer

got)tjuS lût | »ni) bar bi »dj ane jott beliben fint in ben Worten,
baS oodj wir in femlictjen »nb in meren ©adjen | tuon füllen,
baS »dj lieb ift. Snb beS je einem »rfunb, ©o Ijaben wir »nfer

Snftgel je enbe bifer | gefdjrift getruft »f bifen brief, S)er geben

ift ßütid) in »nferm Spof an bem Salm Slbent, bo | man jatt
»on ©otteS geburt brüjectjen bunbert iar »nb bar nad) | in bem

jwei »nb Sldjjigoften | Sare.J)

15.

1587, il aSetttmonat«.
(Äitdjenlabe ©iftfon.)

In nomine domini amen. Fridem honorabiles viri Jncole et

habitatores ville in Sisenkon constanciensis dyocesis quandam sup-
plicacionem Reverendissimo in Christo patri et domino domino phy-
lippo de Alenconio mlseracione divina episcopo ostiensi sacrosancte

romane ecclesie cardinali patri-1 arche aquilegensi et apostolice sedis

legato porrexerunt sub hac verborum forma. Exponunt Reueren-
dissime paternitati vestre devoti oratores viri Jncole seu habitatores

ville de Sisenkon constanciensis dyocesis, quod villa predicta
tantum distat a loco matricis ecclesie videlicet ecclesie de Altorf
eiusdem dyocesis scilicet per quatuor miliaria | italica et adeo magne

aque graues et valde ac signanter periculose ad transeundum, dum

venti prodeunt ex montibus vicinis, consistunt inter villam et eccle-

') Dai ©iegel ber fjofjen Çrau iji aufgebrucft.
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vnsers gotzhus j man oder frow ze vre in vwerm lande an vwern
zoll kumt, das man da enkeinen zoll von sim lip noch von sim

guot nemen sol, Das selb sol ovch vch Zürich von vns beschehen,

weri das deHein vwer lantman j oder lantfrow gen Zürich
kaem, da sol ovch ir lip vnd ir guot vnsers zolles ledig sin, Also

das in darvmb j ovch nieman kümberen noch sumen sol. Dar
vmb so wüssent das der erber knecht Heinrich Stagel j vnser burger
Zürich, vnd alle sin vorder ie vnd ie an vnser gotzhus Zürich
gehört hant, vnd noch j hoerent, vnd vnser Heiligen sant felir
vnd Sant Reglen eigen sint, Bitten wir vch ernstlich, das ovch j

ir vch den selben Heinrich Stagel vnd sin guot lazzent enpfolt
sin in vwerm lande, vnd an vwern zöllen, j vnd ir in lazzent

beliben bi der fryeheit gewonheit vnd rechtung, als ander vnser

gotzhus lût I vntz har bi vch ane zoll beliben sint in den Worten,
das ovch wir in semlichen vnd in meren Sachen I tuon füllen,
das vch lieb ist. Vnd deö ze einem vrkund, So haben wir vnser

Insigel ze ende diser j geschrist getrukt vf disen brief, Der geben

ist Zürich in vnserm Hof an dem Balm Abent, do j man zalt

von Gottes geburt drüzecheu hundert iar vnd dar nach j in dem

zwei vnd Achzigosten > Jare. ^)

15.

1387, il Weinmonats.
(Kirchenlade Sisikon.)

In uomiue àomini amen, kriàem «onorabile» viri inoole et

Kabitstores ville in SisenKon oonstsneiensis àvoeesis qusnàsm sup-
plieseionem Kevereuàissimo in Okristo pstri et àomino àomino pkv-
lippo ào ^leneovio misorsoiono àivins episcopo ostiensi sserossnvte

romsue eeeiesie esràiusli pstri-^ sreke squilegeusi et spostoliee seàis

legst« porrexerunt sub Kse verborum torma. Lxpouunt Heueren-
àissime psternitsti vestre àevoti oratore» viri ineole seu Kabitato-

res ville àe SisenKon eoustsnviensis àvoeesis, quocl vills preàieta
tsntum àistst s loco mstrieis eoolesie viàeiioet eoolesie àe sitork
eiusàem àvoeesis seilieet per qustuor milisris ^ itslios et sàeo magne

squo grsues et vslàe se signsuter perieulose sà trsnsounàum, àum

venti proàeunt ex montibus vieinis, consistimi inter villsm et eoole-

t) Das Siegel der hohen Frau ist aufgedrückt.
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siam predictas, quod nec ipsi ad dictam ecclesiam venire et divinis

officijs interesse congruo tempore, neque presbyter illius pro
necessitatibus cure animarum suarum et sacramentis | ecclesie mi-
nistrandis eisdem, infirmosque visitandis ac parvulis baptizandis
et alijs ad ipsam curam pertinentibus eis preesse possunt obsi-
stentibus supradictis: vnde retro acto tempore premissarum occasione

parvulis sine Baptismale et adultis absque sacramentorum
percepcione pluribus aliis eciam ipsarum aquarum submersione |

morte preventis multa pericula sunt secuta dampnosa suis corpo-
ribus et animabus. Verum, Reverendissime pater, dicta ecclesia
tantis redditibus noscitur habundare quod prêter illius ville proventus
minister illius convenienter valet congruam sustentacionem habere.

Supplicant igitur, Reverendissime patern. vestr. quatinus cappellani
sancti Eligij in dieta villa ab olim constructam et consecratam |

in parrochialem ecclesiam erigere et inibi fontem baptismalem et

alia insignia parochialia exercicio cure animarum et ministracione
sacramentorum huiusmodi concedere, sacerdotemque ydoneum, qui
eidem deseruiat et prouentus seu obuenciones ecclesiasticas diete

nove ecclesie percipiat, ad eandem canonice presentandum insti-
tuendum | decernere, servato honore debito eidem matrice ecclesie,
concedere dignemini de gracia speciali cunctis opportunis ut in
forma et cum commissione inquisicionum super premissis narratis
ut moris est faciendum. Deinde vero huiusmodi supplicacione per
ipsum dominum cardinalem legatum lecta et recepta eam et
contenta ipsa nobis Thome | de Ambrevilla, legum doctori, canonico

leodiensi. domini nostri pape capellano, et ipsius palatij apostolici

causarum ac domini cardinalis legati predicti auditori tunc
presenti commisit examinandum, audiendum, decidendum et fine debito

termi nandum cum omiiibu,s emergentibus incidentibus dependentibus

et connexis. Cujus quidem conmissionis | vigore nos Thomas auditor

prefatus rite et legitime procedere uolentes preductis coram
nobis pro parte dictorum Jncolarum et habitatorum diete ville in
Sisenkon principalium predictorum nonnullis testibus fide dignis ad

informandum animum nostrum de et super in prescripta supplicacione

contentis eisque rite receptis admissis et in j iurisiuratis et

per nos examinatis, eorumque dictis et deposicionibus fideliter in-
scriptis, redactis, per nos visis, tandem honorabilem virum
dominum Arnoldum Rectorem parrochialem ecclesie in Altorf predicte

2
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«ism preàietss, quock uso ivsi sck àietsm eoolesiam veuire et àiv!-
vis «klìoijs interesse congruo tempore, uequo presbvter illius pro
ueeessitstibus eure snimsrum susrum et «sersmeutis ^ eeeiesie mi-
vistrsvclis eisàem, iubrmosque visitsnàis se psrvulis bspti^soàis
et slijs sà ipssm eursm pertinentibus eis preesse possimi obsi-
stentibus suprsàielis: vnàe retro acto tempore premisssrum «ees-
sione psrvulis sine Lsptismste et sàultis sbsque ssorsmentorum
pereepeione pluribus sliis eeism ipssrum squsrum submersions ^

morte preventis mults perieuls sunt secuta àsmpnoss suis corpo-
ribus et snimsbus. Verum, Keverenàissime pster, àiots eeeiesia

tsutis reààitibus uosoiiur Ksbuncksre quoà prêter illius ville proveutus
minister illius oovvenienler vslet eongruam susteutsoionem Ksbere.

Kuppliosnt igitur, lìevereuàissimo psterv. vestr. qustinus esppellsm
sanoti Lligij in àiets vills ab olim oonstructsm et oouseerstsm ^

iu psrrockisiem eeelesism erigere et inibi tontem bsptismslem et

siis insigni» psroekislis exeroieio eure animarum et miuistrseioue
ssorsmentorum Kuiusmoài «ouoeàere, sseeràotemque vàoueum, qui
eiàem àeseruist et prouentus seu obuenoiones eoolesisstiess àiete

nove eeeiesie peroipist, sà esuàem csuouioe preseutsuàum iusti-
tueuàum j àeeernere, «ervsto Konore àebito eiàem mstrive eoolesie,
couceàere àiguemiui àe grseis speeisli eunetis opportun!« ut iu
forms et eum commissiono ivquisiciouum super premissis narrslis
ut moris est kscienàum. Veiuàe vero Kuiusmoài supplieseiove per
ipsum àomiuum esràinslem legstum lects et reeepts esm et eou-
tents ipsa unbis IKome ^ àe Ambrevilla, legum àoetor!, canonico

leoàiensi. àomini uostr! pspe espellano, et ipsius pslstij sposto-
liei osussrum se àomini osràiuslis legsti preàicti suàitor! tunc prs-
senti eommisit exsminsvàum, suàienàum, àeciàeuàum et tiue àebito

termi nsvàum eum omuibus emergeutibus iueiàevtibus àepevàeutibu»

et eonnexis. Oujus quiàem eoumissiouis ^ vigore vos tkomss suài-
tor pretstus rite et legitime proeeàere uolentes preàuctis eorsm
uobis pro psrte àiotorum Iueoisrum et Kabitstorum àiete ville iu
8isenK«n priueipalium preàietorum nouuullis testibus tiàe àiguis aà

iukormsuàum suimum nostrum àe et super in prescripts supplies-
eioue oonteutis eisque rite reeeptis aàmissis et iu ^ iurisiurstis et

per uos exsmiustis, eorumque àiotis et àeposioiouibus iìàeliter iu-
seriptis, reàsvtis, per uos visis, tsnàem Kouorsbilem virum ào-
miuum ^ruolàum Keotorem psrrookislem eeeiesie iu sitork preàiete

2



18

dyocesis personalifer apprehensum ad procedenduin et procedi
videndum per nos supra ereccione dicte capelle in ecclesiam
parochialem vel dicendum | et causam racionabilem si quam haberet,

allegandum, quare hec fieri non deberet, et vlterius ad omnes et

singulos actus et terminos de iure servandos successive in huiusmodi

negocio usque ad diffinitivam sentenciam seu consuinacionem

disposicionem et ordinacionem dicti negocij ereccionis predicte
capelle inclusive per certum | dicti domini cardinalis legati cursorem
citari fecimus ad certum terminum peremtorium conpelentem. Jn

quo comparuit in Judicio coram nobis dominus Arnoldus Rector

prefatus dicens : antedictam capellam in parochialem ecclesiam non

fore erigendam propter certas causas tales qiiales per eum tunc

allegatas, et eo tunc idem dominus Arnoldus I Rector adhuc coram
nobis in Judicio existens interrogato per nos ad discretorum virorum

Heymonis Oexser et Jekelini Zwiger Jncolarum et habitatorum
dicte ville de Sisenkon instantem peticionem medio suo iuramento

per eum ibidem in manibus nostris et ad mandatum nostrum tactis
sacrosanctis scripturis ad saneta Dei | ewange.lia prestito dixit et

respondit, quod incole et habitatores diele ville de Sisenkon ad

villam et parochialem ecclesiam in Altorf predictis commode sine

periculo corporis per terram debitis temporibus venire non possent

nec eciam per aquam obsistente vento, quod sepe contingeret, tam

in estate quam in hyeme | et quod predictam suam ecclesiam in
Altorf credebat esse annu' valoris quinquaginta marcharum argenti.
Demum nos ad discreti viri magistri Johannis de loe dictorum sup-
plicancium procuratoris, de cuius mandato nobis constabat legitime»

documento, instanciam dominum Arnoldum Rectorem predictum tunc

absentem, de cuius j absencia nobis constabat in Thurego
constanciensis dyocesis vbi tunc dictus dominus cardinalis legatus cum
curia residebat et ibidem ad iura reddenda in loco nostro pro
tribunali sedebamus, necnon venerabilem et religiosatn dominam

abbatissam Monasterii in Frovwenmunster ordinis sancti Benedicii

Thuricensis predicte dyocesis | ibidem personaliter apprehensam ad

dicendum et allegandum, quidquid dicere et allegare volebant ad

inpediendam ereceionem dicte noue ecclesie, si sua crederent

interesse, et ad audiendum decretum nostrum interponi sepe et sepius

tam ad portas seu valuas Monasterij fratrum minorum et ipsius
refectorij quam per certum J dicti domini cardinalis legati curso-
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àvoeesis personsliler spprekeusum sd prooeàenckum et proeeài vi-
àenàum per nos suprs ereeoione àioto espelle iu eeelesism psro-
ckislem vel àioenàum ^ et esussm rseionsbilem si qusm Ksberet,

sllegsnàum, qusre Kee lìeri non àeberet, et vlteriu» sà omnes et

singulis setus et termino» àe iure servsnàos successive in Kuius-
moài negooio usque sà àiklìnitivsm senteneism seu eonsumsoionem

ài»p«sieionem et oràinseionem àieti uegoeij ereecionis preàiete es-
pelle inclusive per eertum ^ àieti àomini csràinsli» legsti cursorem

citsri kecimus sà eertum terminum peremlnrium eonpetentem. i»
quo eompsruit in luàicio corsm nodi» àominus Hrnolàus Lector

prekstus àieens: snteàietsm espellsm in psroekislem ecclesism non

fore erigenàsm propter certs» csusss tsles qiisles per eum tunc

sllegsts», et eo lune iàem àominus ^.rnolàn» Lector sàkue corsm
nodi» in iuàieio existens interrngstus per nos sà àiscretornm viro-
rum Levmonis Oex«er et iekeiini X^viger incolsrum et Ksditstorum
àiete ville àe LisenKon instantem peticionem meàio «uo iursmento

per eum ibiàem in msnidu» nostri» et sà msnàstum nostrum tscti»
«scrossnoti» «cripturis sà ssncts Dei ^ ev!?ngelis prestito àixit et

responàit, quoà incole et Ksditstores àiole ville àe 8i«enKon sà

villsm et psroekislem eeole«ism in Eitorf preàietis oommoàe «ine

perieulo eorpori» per terrsm àebitis temporibus venire non possent

neo ecism per squsm obs!»!ente vento, quoà sepe contingeiet, tsm
in estate qusm in Kveme ^ et quoà preàiclsm «nsm ecclesism in
Eitorf oreàebst esse snnv^ vsloris qninqusgints msreksrum srgenti.
Oemum nos sà àisoroti viri msgistri loksnnis àe loe àiotorum sup-
pliesnoium proeurstor!», ào euius msnàsto nobis ovnstsbst legitimo
àoonmento, instsneism àomiuum ^rnolàum Leetorem preàiotum tunc

sbsentem, àe euiu« ^ sbsencis nobis constsbst in tburego oon-
stsn«ien«i« àvoeesis vbi tuno àietu« àominus vsràinsli« legstu» eum

euris resiàebst et ibiàem sà iurs reààencls in loeo nostro pro tri-
Kunsli «eàebsmus, uoenon venersbilem et religiossm àominsm sb-
bntisssm Nonssterii in Lrnvvvenmuuster oràinis «sncti Leneàioii

tkuricensis preàiete àvoeesis ibiàem personsliler spprekenssm sà

àicenàum et sllegsnàum, quiàquià àicere et sllegsre volebsnt sà

inpeckienàsm ereeeionem àiete noue eeeiesie, si «us ereàerent in-
teresse, et sà suàieuàum àeeretum nostrum interponi sepe et sepius

tsm sà portss seu vslus» Nonssterii' krstrum minorum et ipsius
reteetorij qusm per eertum ^ àieti àomiui csràinsli» legsti eurso-
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rem citari fecimus ad cerlos peremptorios terminos ad hoc conce-
dentes cum dierum conpetentibus interuallis. Jn quibus singulis
hujusmodi terminis conpetentibus in iudicio coram nobis, magistri
Johanne de loe procuratore predicto procuratorio nomine quo supra
parte ex vna, et honorabili viro | Johanne de Stetfurt procuratore
substitiito per discretum virum magistrum Johannem de Blisekolwe
diete domine abbatisse procuratorem constitutum, de quorum man-
datorum nobis constabat legitimis documentis, Jdem magister
Johannes de loe procurator citaciouem in pôrtis seu valuis dicti
Monasterij fratrum minorum et ipsius refec | torij debite excutas

representavit citatorumque in ipsis contentorum et domini Johannis

procuratoris substituti predicti ibidem tunc presentis nec antedictis
terminis satisfacere curantis contrarium accusavit, ipsosque quo ad

hoc contumaces reputari petendo et in ipsorum contumaciam dictam

capellam sancti eligii in parochialem | ecclesiam erigi et

decretum nostrum interponi et super hoc pronunciari per nos cum
instancia postulavit.

IS
rem eitsri feeimus sd eertos peiemptorios termines uà Koe coves-
àentes eum àiernm conpetentibu« interuslli«. in quibus singulis
Kuiusmoài termiriis eonpetentibus in iuàieio eorum nobis, msgistri
ioksnne àe Ioe procuratore preàieto procuratorio nomine quo suprs
psrte ex vns, et Konorsbili viro ^ ioksuue àe Stetfurt proeurstore
Substitut« per àiscretum virum msgistrum ioksnnem àe LIiseKolwe
àiete àomine sbbstisse proeurstorem eonslilutum, àe quorum msn-
àatorum nobis eonstsbst légitimés àoeumeutis, iàem Magister io-
Ksunes àe loe procurator cilsciouom iu pörtis seu vsluis àieti

ulonssierij krstrum minorum et ipsius rekee I toriz àebite exvutss

«presentavi! eilstorumque iu ipsis eoutentorum et àomiui ioksuuls
proeurstvris substitut! preàicti ibiàem luuv preseutis uee suteàietis
terminis sstiskscere eursnli» eontrsrium secussvit, ipsosque quo uà

Koe contumaces reputar! peteuào et in ipsorum eoutumseism àie-
tsm espellsm ssneti eligi! in paroekislem ^ ecclesism erigi et àe-
eretum nostrum interponi et super Koe pronuncisr! per uos eum
instane!» postulavi!. Nos tunc àictos citstos in suteàietis eitsvi-
«nibus eoritentos uou eompsreutes qusmvis suklìcienter et vsque sà

Korsm àebitsm expeetstos in singuiorum àictorum termiuorum ter-
minis reputsuimus contumaces j et iu ipsorum eontumaeism!» vitimo
àieisrum eilscionum termino et presente àieto msgislro ioksnne àe

LliseKolwe ex sàuerso procuratore se suàiente et nou eoutrsàiveute

visis primitus et àiligenter inspeetis omuibus et singulis sctis et

svtitslis iu Kuiusmoài esuss àe iurisperitorum eonsiiio àeerevimus

et I àeclsrsmus et presentibus àeeeruimus et àeelsrsmus iu Kuuo

moàum OKristi nomine invocato: àictsm cspellsm ssneti eligij iu
preàiets villa àe SisenKon eàilìestsm iuste et rseionsbiliter in eevle-

«ism fore erigenàsm oràinstis propriis et sssigustis reààitibus ^

suklìvientibus pro àote àiete ecclesie erigenàe et vits sseeràotis !»

es instituenài; lects Ists et i» seriptis prouuneists kuit Kee uostrs

Presens àeclsrsvio seu àeeretum per uos tkomsm auàitorem pre-
katum tkuregi iu Uonssterio frslrnm minorum, nobis iuibi msue
Kors tereisrum sà iurs reààenàs in loco j uostro solito pro tribu-
usi! seàeutibus sub snno s ustivitsle àomiui Millesimo treeeutesimo

oetingeutesimo septimo, iuàietioue àeeims, àie veneris vuàeeims

meusis lletobris, pontilìestus ssnctissim! !n Okristo patris et

àomini «ostri àomiui Vrbsni àiviua proviàeacis pape sexti, snuo

àeeimo, présentions ibiàem àiscretis viris àomino ^ ^uàres l!r«-
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tochus canonico sancti Martini Mindensi, et Johanne de traiecto
clerico leodiensis dyocesis testibus ad premissa vocatis specialiter
et rogatis. ')

16.

1387, 19 SBjcuinuntate.

(Jtirdjenlabe ©iftfon.)

Philippus de Alenconio miseracione diuina episcopuss Ostiensisj
Romane sacrosancte ecclesie cardinalis, patriarcha aquilegensis et

apostolice sedis Legatus, dilectis in Christo preposito ac cantori
ecclesie sancti Johannis constanciensis, et officiali constanciensi,
salutem in domino. Peticio dilectorum nobis in Chrislo Jncolarum

et habitatorum uille in Sisenkon, constanciensis dyocesis, nobis
exhibita continebat, quod | olim pro parte ipsorum Jncolarum et
habitatorum nobis expositis, quod predicta villa per quatuor miliaria

italica a loco matricis ecclesie de Altorf eiusdem dyocesis
distarei et quod magna et periculosa aqua inter villam et ecclesiam

predictas existeret, quod ipsi plerumque propter aeris lempestatem,
ipsam aquam transire et ad | dictam ecclesiam venire ac diuinis
officiis congruo tempore interesse nequirent, quodque premissis
obstantibus Rector eciam illius ecclesie debitis temporibus eis

ecclesiastica Sacramenta ministrare, infirmos uisitare ac paruulos bap-
tizare non posset, propter quod nonnulli ex eis pro tempore
infirmi absque sacra- | menta et paruuli sine baptismo huiusmodi ab

hac luce migrauerunt. Quare predicti Jncole et habitatores nobis

humililer supplicarunt, ut capellam sancti eligij in dieta uilla ab

olim constructam et consecratam in parochialem ecclesiam erigere
de speciali gracia dignaremur. Nos de premissis certam noticiam |

non habentes, negoci'im ereccionis huiusmodi cum omnibus depen-
dentibus et connexis dilecto nobis in Christo magistro Thome de

Ambreuilla, legum doctori, capellano domini nostri pape, ac cau-
sarum palacij apostolici et nostro auditori ad instanciam dictorum
Jncolarum et habitatorum examinandum audiendum commissimus et

fine debito | terminandum. Primo et post decreti eiusdem auditoris

interpositionem, quo decreuit et declarauit predictam capellam in

') (Si folgt fjier ber Urfdjrift nodj angefügt, roaê in bet Urfunbe bom 5 £orn.
1389 unter älsei Sternen auf ©cite 24 — 27 eingefdjatten ifl.
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toeku» esnonico «suoli Nsrtini Millens!, et ioksnne àe Irsiecto
clerico leoàien»!» àvoeesis testibus sà premisss vocali» speeisiiter
et rogati»,

16.

1287, 19 Weinmonats.
(Kirchenlade Sisikon,)

kkilippu» àe .^leneon!« mîsersoîono àiuina episoopuss dsliensis l

Romane ssorossncte eeeiesie csràinali», pstrisroks squilegensis et

spostoliee seàis Legstus, àileotis in Okristo preposito so osntori
eeeiesie «snoti ioksnni» e«nstsncien«i«, et officigli cou»tsneiensi,
sslutem in àomino. ?etieio àilectnrum nobis in OKri»t« ineolsrum
et Ksditstorum uille in 8i»enKon, eon»tsneiensis àvoeesis, uobis

exkibits eontinebst, qnoà ^ olim pro psrte ipsorum iueoisrum et
Ksbitsiorum nobis expositis, quoà preàiets vills per qustuor mili-
sris Aslics s Ioeo mstrieis eeeiesie àe sitork eiusàem àvoeesis

àistsret et quoà msgns et periouloss squs iuter villsm et ecelesism

preàietss existeret, quoà ipsi plerumque propter seris lempeststem,
ipssm squsm trsnsire et sà ^ àietsm eeelesism venire so àiuinis
«klìciis congruo tempore interesse nequirent, quoàque premissis
obstsntibus Reetor eeism illius ecclesie àebitis temporibus eis eccle-
sisstics Sscrsments ministrare, inlirmos uisitsre se psruulos bap-
tifare nuu posset, propter quoà uonuulli ex eis pro tempore in-
Urini sbsque «sers- ^ menta et paruuli sine bsptismu Kuiusmoài sb

Kse lues migrauerunt. Jusre preàieti iueole et Kabitstores uobi«

Kumiliter «upplivsruuk, ut espellsm ssneti eligis in àiets uills ab

«Iim eoustruetsm et eonsecrstsm in psroekislem eeolosiam erigere
àe «peeisli grscis àignsremur. Vlos àe premi»«!« certsm notieism ^

non Kabenles, uegoci'im ereeeionis Kuiusmoài eum omuibus clepen-
àentibu» et eonnexis àilecto nobis in Okristo magistro Moine àe

^mbreuill», legum àueturi, capellsuo àomini nostri pspe, se csu-
ssrum pslseis apostolici et nostro suàitori sà iustsncism àietorum

incolsrum et Ksbitatorum examiusuàum suàieuàum eommissimus et

line àebito ^ lerminsuàum. krimo et post àeereti eiusàem suàitori»

iulerpositiouem, quo àeereuit et àeclsrsuit preàietsm espellsm in

>) Es folgt hier der Urfchrift noch angefügt, was in der Urkunde »om S Horn.
1389 unter zwei Sternen auf Seite 24 — 27 eingeschalten ist.
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ecclesiam fore erigendam, capelle eiusdem erectionem ac omnia ad

hec opportuna conueniencia seu necessaria sacerdotisque ydonei
in ea institucionem ei auditori commissimus et per eum | expediri,
fineque debito terminari volumus et mandamus.

Nos itaque prefatorum Jncolarum

et habitatorum supplicacionibus inclinati, decretum ac pronunciacio-
nem predictas de certa nostra sciencia rata habentes et grata,
eaque auctoritate qua fungimur confirmantes, Mandamus quatenus
vos I vel duo aut vnus vestrum per vos vel alium seu alios decretum

pronunciacionem et declaracionem vbi et quando expedire vi-
deritis auctoritate nostra sollempniter publicatis ac execucioni debite

demandatis, contradictores eadem auctoritate per censuram
ecclesiasticam conpescendo. Datum Thuregi Constanciensis | dyocesis,

21

eeelesism foie eiigendsm, espelle eiusdem ereeliouem se omnis sci

Keo opportuns eonuenienois «eu neoesssris sscerdotisque vdone!

in es instilueiouem ei «uditori eommissimu« et per eum ^ oxpediri,
kineque debito terminar! volumus et msnclsmus. jZui quidem su-
ditor eoguitis Kuius esuse meritis, vocsti« voesndis et iuris ordine,

prout nslurs dicti negocis requirebst, «bserusto se Ksbito super
Kiis eonsiiio cum peritis, pronuneisvit deerevit et deelsrsvit: pre-
dietsm espellsm in psrockisiem j ecclesism cum fonte bsptismsli,
eimeterio, esmpsnis et slijs insigniis consueti» et neeesssrijs sd

eoolesism psrockisiem kore erigendam et in psroekislem eeelesism

erexit, ils quod ipss eeeiesis sit smmodo per se psroekis toto
territorio dieto ville limitsls, in esque sscerdotem ammode in

sntes sd preseutseionem Keotoris eeeiesie in Eitorf mstriois eum

canonico patroni ^ assensu per loei ordinsrìum instìtuendum tore
Ksc vice duutsxst^ qus dietus lìeetor iure presentsndi se reddidit

indignimi excepts, qui sscerdos sicut predicilur in diets eeeiesis

ssneti eligij in«tituendu« ad suslentacinnem «uam eiusdem ville
«bveneioves eoclesissticss et deeimsm vini in territorio eiusdem ^

ville quolibet anno usseiluri et ecism iam nst! snno presente in
borre!» lìeetoris diete mstriei» eeeiesie non reconditi vel nomine

suo süss non spprekensi vslest et debest pereipere et Ksbere prêter
et vltrs illuda quod pro psrte Ksbitatorum et ineolarum ville pre-
diete nomine dotis eiusdem ecclesie kuit ei est promissum et > con-
stitutum, prout apparerò potest per publicum instrumentum de quo
vino seu vini decima idem sscerdos mstriei eeeiesie prediete Ko-

noris grseis poreionem deeimsm seu psrtem aut eius iustum vaio-
rem teuestur snnustim prestsre et solvere se populum sepediele
ville iure prediete mstrieis eeolesie sdsoiveudum fore et sbsoluit,
prout ^ in instrumenta publico inde eonfevto diet! sudiloris sigillo
munito dieitur plenius coutineri. Nos itsque prelstorum iueoisrum
et Ksbitstorum «upplicscionibus iucliusti, deeretum se pronuueiseio-
nem predictas de certa uostrs scieueis rsts Ksbentes et grsts,
eaque suetoritste qus kungimur eonlìrmsntes, Nsndsmus qusteuus
vos ^ vel duo sut vuus vestrum per vos vel slium seu slios decre-
tum prouunvisviouem et deelsrsciouem vb! et quando expedire vi-
deritis suetoritste nostrs sollempniter publiostis so exeoueioni debito

demandati», eontrsdiotores esdem suetoritste per eensursm eeele-

sissticsm eonpesceudo. Ostum IKuregi Oonslsnciensis ^ dvocesis,
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XIII Kal. Novembris, anno domini Millesimo trecentesimo octingen-
tesimo septimo, pontificatus sanctissimi patris et domini nostri
domini Vrbani divina providencia pape sexti anno decimo |

17.

158Ö, 6 jgiomunae.

(Äirdjenlabe ©iftfon.)

In dei nomine amen. Johannes de Riethein canonicus ecclesie

sanctorum felicis et régule Thuricensis constanciensis dyocesis,

procurator Jurium episcopalium reuerendi in Christo patris et

Domini Domini Burkardi dei et apostolice sedis gracia episcopi

constanciensis, Vniversis et singulis présentes literas seu hoc presens

| publicum Instrumentum inspecturis seu audituris noticiam

subscriptorum cum salute. Noverint quos nosce fuerit opportunum,
et quos infra scriptum negoeium tangere poterit quomodoübet in
futurum.

22

Xlll Ksl. Xovemdris, snn« domini Millesimo trecentesimo «clingen-
tesimo septimo, pontiüestus ssuvtissimi pstris et domini nostri do-
mini Vrbsni divins provideueis pspe sexti snno decimo ^

17.

t?8d, ^ Hornungs.

(Kirchenlade Sisikon.)

lu dei nomine smen. ioksnnes de lìietkeiu csnouieus ecclesie

ssnetorum lelieis et régule tkurieensis constsucieusis dvocesis,

procurator iurium episeopslium reuerendi in Okristo pstris et

Domini Domiu! LurKsrdi dei et spostoliee sedis gravis episcopi

constsnciensis, Vniversis et singulis présentes Iiterss seu Koe pre-
sens s publicum Instrumentum inspecturis seu sudituris notieism

subscriptorum eum sslute. Noverint quos uosce kuerit opportunum,
et quo» inkrs scriptum negoeium tsngere poteri! quomodolibet in
futurum. Oonstitutum eorsm me et notsrio uee von le»tibus sub-

seriptis, snno domini s Millesimo Ireceutesimo I^XXX uono, Indie-
tione XII, ponliliestus ssnetissimi in Okristo pstris et domiui do-
miui Vrbsni digns dei provideneis pspe sexti sano XI, mensis

tebrusrii die quints, Kore noue vel qussi, smbitu eeeiesie ssne-
torum kelicis et régule IKuriceusis predicts, Diseretus vir j domi-
uus WsltKerus dietu» Oexser Ineurstus ecclesie psrockislis iu 8i-
seukou diete eonslsneiensis dvoeesis ex eo, quia eundem dominum

WsltKerum, uon eompsrentem iu espitulo lueeruensi convocato vos

eum slijs conkrstribus uee eeelesissties iurs episeopsl!» prout et

«IH eoukrstres ex tuue exsolventem iuxta msndstum ^ domini epis-
eop! supradieti decano decsnstus lueerneusis nee nou eoutrstribus

se espitulo dirselo, smouui ut inkrs uovem dierum spscium eorsm
domino episcopo predieto compsreret ut «sltim vsussm rseiousbi-
lem sssignsret, qusre sd premis»» nou teneretur et si «eessione

g^verraram tute dominum episvopum accedere uou posset, ^ quod
tuue eum actis et inunimentis IKuregi eorsm me compsreret et

esussm, qusre iterum uou teneretur, sssigusret, qui die dste pre-
sencium «um literis «riginslidus subscript! tenori» eorsm me eom-

psruit, protestsns se sd omuis et siugula iurs episcopali» psrstum
tore et esso prout et slij lìeetore» sive ^ Hiesrij dieti decsnstus,
et quod qusm primum tute posset, eorsm domino episcopo pre-
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dicto omnia et singula premissa et subscripla publicare et

insinuare intenderei: qua de causa predictum dominum Wallherum

tamquam obedientem occasione gwerrarum publicarum presentibus
auctoritate ordinaria predicta induciaui | adeo et in tantum quod tute

posset se representare domino episcopo predicto vel vsque ad mei

Procuratoris revocacionem vel domini mei episcopi predicti.

Ego vero Johannes de Rielhein predictus peticionem prefati do-
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àieio «mois e! singuis premi»»» et «ubsoripta publivsre et in«i-
nusre intenàeret: qus cle esuss preàietum àomiuum WsltKerum tsm-

qusm nbeàienlem «cessione gwerrsrum publicsrum presentibus sue-
toritste orciinsris preàiets inàueisui ^ sàeo et in tsntum quoà tute

posset «e representee àomino episcopo preàicto vel vsque sà mei

procurstoris revocscionem vel àomini mei episcopi preàieti. Iàem

quoque àominus WsltKerus post premisss mieki exkibuit et «sienàit

Iiterss àomini et magistri IKome àe Ambrevilla legum vovtoris,
Osppellsni j ssnetissimi in Okristo pstris et àomini Vrbsni pspe

preàieti sv csussrum pslscij apostolici suàitoris, sigillo eiusàem

in vers rubes eeis gilui seu crocei color!» circumposita, louge

forme, iu lìlo sericeo rude! colori» inpeàenti sigillsts», et per ài»-
eretum virum IKeoàorivum Oopes àe Oronlo elerivum ^ Aousste-
riens!» àvoeesis, pubiieum spostoiies et imperisi! suloritstibu» uo-
isrium iurstum, eon»er!pis« se »igno et subscripeione eiusàem sig-
nats«, uee nou Iiterss reuerenàissimi in Okristo pstris et àomini
àomini pkvlippi àe slenconio miserseione àivins episcopi (Istiensis,
«scrossncte romsne ecclesie esràinslis, pstrisreke ^ ^quilegensis et

spostoliee seàis legsti sigillo eiusàem àomivi esràinslis in cers
rubrs vers gilui seu crocei coloris eirvumàsls, Ionge forme, in filo

»ericeo rubei coloris inpenclenti sigillstas, non sbolitss, non rssss,
non csiieellstss, vmnique prur»u» vie!» et suspicione esreutes, qus-
rum ^ quiàem litersrum tenore» ào verbo sà vei bum subseribuntur;
se prvposuit et sllegsvit quoà, qusmvis ipse et Ineole el Ksbits-
tores ville in SisenKcin eommuniler et àivisim eisàem literi» pr»
«uo jure àelenàenào vti Ksberent iu àiuersis loci», essàem tum

liters» originales propter plurima visrum ^ àiserimius et preseneium
iniermeàio guerrsrum tute et sicure sà àicts Iocs trsnsmittere et

Irsn»poilsre l>on vslereut, et obinàe, ne probaeioni» copia ipsis

àelìceret, si ipse litere originales sliquo perieulo seu cssu fortuito

smitterevt, suppliosuit miok! iustsutor, qustinus ip»ss lileiss ori-
ginsles per notarium, ^ publicum subscriptum trsn««umi el exem-
pigri sutoritste «ràiusris micki commisss msnàsrem sigillique mei

sppensioue ipsum trsnssumptum exemplar fscerem eommuuiri, vt
ipsi traussumpto exemplsri equslis liàes velut ipsis literis origi-
nslibu» sàkiberetur in iuàieio et extrs vbi pro jure suo et ineo-
Isrum ^ et Ksbitstorum àofenàenào kuerit «pportunum.

Lgo vero ZoKsune» àe lìietkein preàietus petioiouem preksti à«-
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mini Waltheri iustam et racionabilem reputans, literas prenominatas de

verbo ad verbum legi et deinde per notarium publicum subscriptum
transsumi et exemplari | mandaui ipsumque transsumptum sigilli mei
feci appensione communiri. Acta sunt hec anno, Jndictione, pontificatu,
mense, die, hora et loco quibus supra, presentibus honorabilibus et

discretis viris dominis Conrado dicto Haenis Rectori ecclesie
parochialis in Habern, Conrado dicto Hoffkilch beati laurentij | in capella
aquatica Thuricensi, et Dankwardo beatarum virginum in ecclesia

prepositure Thuricensis aliorumque ad premissa vocatis
pariter et rogatis. Tenor autem literarum domini et magistri Thome de

Ambrevilla auditoris prenotati, de quibus supra fit mencio | de verbo ad

verbum sequitur et est talis, (golgt bie frütjere Urf. ». 11 SBeinm. 1387.)
* Subsequenter idem dominus cardinalis legatus quandam aliam

commissioois seu supplicacionis cedulam per certum suum curso-
rem nobis presentari fecit | quam cum ea qua decuit reverencia re-
cepimus in hec verba : „Reuerendissime pater, alias venerabilis vir
..dominus Thomas de Ambrevilla sacri palacij apostolici causarum

„ac vestre paternitatis auditor ex commissione eels, patern. sibi
„facta omnibus rite actis decreuit, capellam sancti eligij in villa
„de Sisenkon fore | et esse in parochialem ecclesiam erigendam

„et aha iuxta formam huiusmodi decreti, quod presentibus digne-
„mini habere pro expressis. Supplicant igitur parochìani dicte ville,
„quatenus eidem auditori omnia alia et singula que ad plenam per-
„feccionem ereccionis huiusmodi nove parochialis ecclesie ibidem

„ac assignacionem dotis | eiusdem et institucionem presbyteri in

„eadem facienda fuerit cum informacione sibi facienda et eciam

„fide recipienda de et super assignacione illius dotis seu dote hu-
„iusmodi facienda et ceteris a iure canonico statutis quomodoübet
„vel ex nunc vllerius faciendis cum omnibus et singulis emergen-
„tibus incidentibus | dependentibus et eonnexis et cum potestate
„mandandi auctoritate vestra literas huiusmodi noue ecclesie paro-
„chialis in cancellarla cels. patern. vestr^ expedire committere

„dignemini cum clausulis opportunis. " In fine vero diete vltime
commissionis sive supplicacionis cedule scripta erant de alia manu
videlicet dicti domini j cardinalis legati prout in alijs supplicacio-
nibus signari soient, peniter et omnino dissimili videlicet hec verba:
Placent A. Cuius pretextu nos ad dicti magistri Johannis de loe

procuratoris instantem peticionem magistrum Johannem Blisekolwe
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mini WsltKeri iustsm et rseionsbjleru reputsn», Iiterss prsnuminstss àe

verbo sà verbum legi et àeinàe per uotsrium publicum subseriptum
lrsussumi et exemplsri ^ msuàsui ipsumqus trsnssumptum sigilli mei
keei sppeusioue commuuiri. ^ets sunt Kee suno, iuàietione, pontilìestu,
meuse, àie, Kors et loeo quibus suprs, presentibus Konorsbilibus el
àiserelis viris àumiuis Oonraào àicto Usenis Kectori ecclesie psro-
ekislis iu Usber», Ooursào àieto lloikkilck desti Isurentij l i» cspells
squstics l'Kuricensi, et vanlnvsrào bestsrum virginum in ecclesis

prepositure IKuriceusis aliorumqus sà premisss vocstis ps-
riter et rogstis. lienor sutem litersrum àomini et msgistri 1?Kome àe

Ambrevilla suàitoris preuotsti, àe quibus suprs iit meneio ^ àe verbo sà

verbum sequitur et est tsiis. (Folgt die frühere Urk. v. 11 Wcinm. 1387.)
^ subséquente? iàem àomiuus esràinslis legstus qusnàsm slism

«ommissioois seu supplicsciouis eeàulsm per eertum suum curso-
rem uobis presentar! ieeit ^ qusm eum es qus àecuit reverencis re-
cepimus in Kee verbs: «Keuerenàissime pster, sliss venersbilis vir
«àominus IKomss àe ^.mbrevills sucri pslsei) apostolici csussrum

«sc vestre pslernitstis suàitor ex commissione eels, pstern. sibi
«fsets omnibus rite setis àeereuit, espellsm ssneti eligij in vili»
«àe LìsenKon tore j et esse iu psroekislem ecclesism erigeuàsm

«et siis iuxts kormsm Kuiusmoài àeoreti, quoà presentibus àigue-
«mini Ksbere pro expressis. Suppliesnt igitur puroekisui àiete ville,
«qustenus eiàem suàitor! omnia siis et singuis que sà plensm per-
«teecionem ereceionis Kuiusmoài nove paroekialis ecclesie ibiàem

«se sssiguseionem àotis s eiusàem et iustitucionem presbiteri iu

«esàem tscienàs kuerit cum inkormsviono sibi kseieuàs et ecism

«tiàe recipienàs àe et super sssiguscione illius àotis seu àote Ku-

«iusmoài kseieuàs et ceteris a iure canonico statutis quomoàoiibet
«vel ex uune vlterius kseieuàis eum omnibus et singulis emergen-
«tibus inciàentibus I àepeuàeutidus et eonnexis et eum potestsle
«msnàanài «uctorilste vestrs literss Kuiusmoài uoue eeeiesie psro-
«ekislis in vsncellsris eels, pstern. vestr^ expeckire committers

«àignemini eum elsusul!« opportun!«.^ Iu Lue vero àicte vllime
commissiouis sive supplieseiouis eeàule seripts ersnt àe siis msuu
viàelieet àieti àomiui ^ esràinslis legsti prout iu siiss suppliescio-
uidus sigusri soleut, peuiter et omniuo àissimili viàelieet Kee verbs:
?Isceut Ouius pretextu uos sà àieti msgistri ioksnuis àe loe

proeurstor!» instsutem petieiouem msgistrum ZoKsnnem LliseKolwe
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procuratorem ex adverso supra dictum et dominum Arnoldum
Rectorem | supradictum eiusque procuratores si qui essent in dicti
domini cardinalis legati curia pro eodem ad videndum et audiendum

dictam capellam sancti eligij in parochialem ecclesiam erigi
et sacerdotem in ea institui et omnia alia fieri que ad dictas erec-
cionem et institucionem pertinebant et alias per nos fieri debebant

iuxta | vltimam commissionem nobis factam et presentatam et prout
iura volunt tam per certum dicti domini cardinalis legati cursorem

quam ad valuas seu portas supradictas citari fecimus ad diem et
horam infrascriptas. Quibus quidem die et hora aduenientibus
comparait in Judicio coram nobis magister Johannes de loe procurator
supradictus procuratorio | nomine quo supra, et duas citaciones in
valuis seu portis sepedictis debite exécutas nostri sigilli impressione

munitas certi tenoris exhibuit et representavit, citatoramque
in ipsis contentorum, nec non magistri Johannis de Blisekolwe ex
adverso procuratoris tunc ibidem supervenientis et presentis nec
huiusmodi termino satisfacere curantis | contumaciam accusavit, ip-
sosque contumaces reputari pecijt et in ipsorum contumaciam dictam

capellam sancti eligij in parochialem ecclesiam erigi et sacerdotem

in ea institui iuxta antedicte vltime commissionis seu sup-
plicacionis cedule continenciam et tenorem et pronunciari prout
iura volebant per nos | cum instancia postulavit. Nos tunc dictos
citatos in antedictis cilacionibus contentos non comparentes quo ad

actum et terminum huiusmodi reputavimus merito prout erant
contumaces, et in earum contumaciam in presencia dicti magistri
Johannis Blisekolwe ex adverso procuratoris et non contradicentis ad

nostram | sentenciam seu pronunciacionem procedendum duximus,

causamque in scriptis tulimus et presentibus fecimus in hunc
modum. Christi nomine invocato pro tribunali sedentes et habentes

pre oculis solum deum, de Jurisperitorum Consilio, pronunciamus,
decernimus et declaramus, predictam capellam sancti eligij in villa
de Sisencon | edificatam in parochialem ecclesiam cum fonte Bap-
tismali cimiterio campanis et alijs insignijs consuetis et necessa-

rijs ad ecclesiam parochialem fore erigendam et in parochialem
ecclesiam erigimus, Jta quod ipsa ecclesia sit ammodo per se

parochia toto territorio diete ville limitata, | Jn eaque sacerdotem

ammodo in antea ad presentacionem Rectoris ecclesie in Altorf
matricis cum canonico patroni assensu per loci ordinarium insti-
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procuratore»! ex «riverso suprs àietum et àomiuum ^ruolàum Kee-
torem I suprsàietum eiusque procuratore» si qui esseut iu àieti
àomini csràiuslis legati euris pro eoàem sà viàenàum et suàieu-
àum àietsm espellsm ssneti eligij in psroekislem eeelesism erigi
et sseeràotem i» es iustitui et omnis slis lieri que sà àictss eree-
eionem et iustitueionem pertinebsnt et siis« per nos iieri àebebsnt

iuxts I vltimsm vommissionem nobis fsctsm et preseutstsm et prout
iurs volunt tsm per eertum àieti àomini esràinslis legsti cursorem

qusm sà vsluss seu ports» «uprsàietas eitsri teeimus sà àiem et
Korsm inlrsscriptss. Huibu» quiàem àie e! Kora sàuenientibus com-
paruit in iuàieio eorsm uobis msgister ioksunes àe loe procurator
«upraàietus procuratorio ^ nomine quo suprs, et àuss eitaeioues in
vsluis seu portis sepeàielis àebite exeoutss uostri sigilli impres-
«ioue munitss certi tenoris exkibuit et represeutsvit, citstorumque
in ipsis eonteutorum, nee uou msgistri ioksnnis àe LliseKolwo ex
sàverso proeurstoris tuuv ibiàem supervenientis et preseuti» nee
Kuiusmoài termino sstislscere eursntis j eontumseiam accussvit, ip-
sosque oonlumsces reputsri peeijt et in ipsorum eontumseiam àie-
tsm capellsm ssncti eligij in psrockialem ecclesism erigi et ssver-
àotem in es institui iuxts snteàiete vltime commissioni» seu »up-
plivsviouis veàule contineuvism et tenorem et pronuncigli prout
iurs volebsnt per no» ^ cum instsnois poslulavit. Nos tuuv àietos

eitstos in suteàictis eiisoionibus contento» non oompsrenle» quo sà

actum et terminum Kuiusmoài reputsvimus merito piout ersnt con-
tumsees, et in esrum eoutumseism iu preseneis àieti msgistri io-
Ksunis LliseKolwe ex sàverso proeurstoris et uon vontrsàiventis sà

nostrsm ^ seuteneism «eu pronuneiscionem proeeàeuàum àuximus,

esussmque iu «eriptis tulimus et presentibus keeimus iu Kuno mo-
àum. OKristi nomino invocato pro tribunali seàeutes et Ksbeutes

pre oeulis solum àeum, àe iurisperitorum oonsilio, prouuneiamus,
àecernimu« et àeelarsmus, preàietsm ospollam «aneti eligij in vills
àe Liseneou ^ eàiliestam in psrockisiem ecclesism eum tonte Lap-
tismsli eimiterio csmpsnis et slij« insignijs oou«uetis et ueeesss-

rijs «à eeelesism psroekislem kors erigeuàsm et iu psroekislem
eeelesism erigimus, ita quoà ipss eeclesis «it smmoào per se

psrookis toto territorio àiete ville limitais, ^ iu esque saceràotem

ammoào iu sûtes sà preseatseionem Reetoris eeeiesie iu sitork
matrici» oum csuouieo patroni sssensu per loci «ràinsrium iusli-



26

tuendum fore, hac vice duntaxat qua dictus Rector iure presentandi
se reddidit indignum excepta, qui sacerdos sit, ut predicitur, in
dicta ecclesia sancti | eligij instituendus, ad sustentacionem suam
eiusdem ville de Sisenkon obvenciones ecclesiasticas et decimam

vini in territorio eiusdem ville quolibet anno nascituri et eciam iam
nati anno presenti in orreis Rectoris diete matricis ecclesie non
reconditi vel nomine suo alias non apprehensi, valeat et debeat

percipere | et habere prêter et vitra illud quod pro parte habitatorum

et Jncolarum ville predicte nomine dotis eiusdem ecclesie

fuit et est promissum et constitutum prout apparere potest per
publicum Jnstrumentum; de quo vino seu vini decima idem sacerdos

matrici ecclesie predicte honoris gracia porcionem decimam seu

partem aut eius iustum valorem | teneatur annuatim prestare et

solvere, ac populum sepedicte ville de Sisenkon a iure predicte
matricis ecclesie absoluendum fore et absoluimus. In quorum
omnium testimonium présentes literas seu presens publicum
Jnstrumentum per Theodoricum notarium et scribam nostrum infra scriptum

subscribi et publicari mandauimus, nostrique | sigilli appensione

communiri. Lecta lata et in scriptis pronunciata fuit hec presens

nostra sentencia per nos Thomam auditorem supradictum Thuregi

in Monasterio predicto nobis inibi mane hora terciarum vt

supra ad iura reddendum in loco nostro solito pro tribunali seden-

tibus, sub anno, indiccione, pontificatu, quibus supra, die vero |

Sabbati decima nona mensis predicti, presentibus ibidem discretis

viris : domino remigio de tuba presbitero et Johanne de Traiecto
clerico Treuerensis et leodicensis dyocesis testibus ad premissa
vocatis specialiter et rogatis, et attenta diete ville distancia.

Et ego Theodoricus copes de gronlo clericus Monasteriensis |

dyocesis, publicus apostolica et Imperiali auctoritatibus notarius, ac

venerabilis et circumspecti viri domini Thome auditoris prefati et
huiusmodi cause coram eo scriba, quia premissi decreti interposi-
cioni et senlencie promulgacioni omnibusque alijs et singulis supra
scriptis dum sicut premittitur per dictum dominum auditorem | et

coram eo agerentur et fièrent vna cum prenominatis testibus presens

fui, eaque omnia et singula sic fieri vidi et audiui. Jdcirco
hoc presens publicum Jnstrumentum mea propria manu scriptum
exinde confeci subscripsi publicaui, et in hanc publicam formam

redegi, signoque et nomine meis solitis et consuetis | vna cum
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tuenàum fore, Kse viee àuntsxst qus àietus Reetor iure preseutsnài
se reààiàit inckiguum excepts, qu! sseeràos «il, ut preàivitur, iv
äiets eeeiesis ssueti ^ eligij instiluenäus, sä susteutseiouem susm
eiusäem ville äe SiseuKon «bveueiones eeelesisstiess et äeeimsm

vini iu territorio eiusäem ville quolibet suuo nascituri et eeism ism
usti suuo presenti in «rreis Reetoris äiele mstrieis eeeiesie uou
reeonäit! vel nomine suo «liss uou spprekeusi, vslest et «lebest

pereipere ^ et Ksbere prêter et vltrs illuà quoà pro psrte Ksbits-
torum et iueoisrum ville preàiete nomine àotis eiusàem eeeiesie

kuit et est promissum et eoustitutum prout sppsrere potest per
publicum instrumentum; àe quo viuo seu viui àeeims iàem sseeràos

mstriei ecclesie preàiete Konoris grseis poroiouem àeeimsm seu

psrtem sut eius iustum valorem ^ tenestur suuustim prestare et

solvere, se populum sepeàicte ville àe SisenKou s iure preàiete
mstrieis ecclesie sbsolueuàum tore et sbsoiuimus. In quorum «m-
nium testimonium presente» Iiterss seu Presens pubiieum iustru-
menlum per l'Keoàorieum notsrium et seribsm nostrum iukrs serip-
tum subseribi et publiesri msuàsuimus, uostrique ^ sigilli sppen-
sioue eommuuiri. I^ectu lata et in script!» pronunciata fuit Kee pre-
sens vostra seuteueis per nos Monism suäitorem suprsäietum IKu-
regi in Nonssterio prsäicto uobis iuibi msue Kors tereisrum vt

suprs sä iurs reääeuäum in luco nostro solito pro tribunali «eäen-

tibus, sub suuo, inäioeione, pontikestu, quibus suprs, äie vero ^

ösbbsti äecima von» mensis preäieti, preseutibus ibiäem àiserelis

viris: àomiuo remigio àe tubs presbitero et ioksuue àe Msieeto
elerivo Meuerensis et leoàieeusis àvoeesis testibus sà premisss
voeslis speeisiiter et rogstis, et slteuts àiete ville àistsneis.

Lt ego IKeoàorieus eopes àe groulo cisricus Uonssteriensis ^

àvoeesis, publieus apostolica et imperigli suetorilstibus uotsrius, se

venersbilis et eireumspeeli viri àomiui IKome suàitoris preksti et
Kuiusmoài esuse eorsm eo seribs, quis premissi àeereti interposi-
eioni et senleneie promulgseioui omuibusque slijs et singulis suprs
seriptis àum sieut prsmittitur per àictum àominum suàitorem ^ et

eorsm so sgerentur st lièrent vns eum preuominstis testibus pre-
sens fui, ssque omuis et siuguls sic tieri viài et suàiui. iàeirco
Koe Presens pubiieum instrumentum mes propria msnu scriptum
exiuàe coufeei subseripsi publiesui, el iu Ksne pudiieum kormsm

reckegi, signoque et nomine meis solitis et oovsuetis s vns cum
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appensione sigilli domini auditoris prelibati signaui rogatus et re-
quisitus in fidem omnium et singulorum premissorum. Tenor vero
reverendissimi in Christo patris et domini domini cardinalis scrip-
torum de quibus supra fit mencio, sequitur in hec verba. (golgt
bie Urf. oom 19 SBeinm. 1387 beê Segateti Philippe »on SKcnconio.) *

Et ego Ruedgerus dictus Mandach de Thurego clericus
Constanciensis dyocesis publicus Jmperiali auctoritate notarius iuratus,
quia premissis omnibus et singulis vna cum prenotatis testibus,

tempore et loco, quibus supra, presens interfui et ad mandatum

honorabilis et periti viri magistri | Johannis de Riethein predicti

prescriptas literas manu mea propria transsumi et exemplavi, ac de

presente transsumto exemplari ad ipsas literas originales collacio-
nem fidelem feci et in omnibus concordare inveni. Jdcirco presens
transsumptum exemplar publicavi et in hanc | publicam formam

redegi signoque et nomine meis solitis et consuetis vna cum

appensione sigilli domini et magistri Johannis de Riethein supradicti
signavi in fidem et testimonium premissorum

2>aS ©tcgct Ijängt.

18.

1595, 18 s»u6ftttunjatS,
(©efdjidjtêfreunb Vili. 76.)

Sanbammann unb Sanbleute jtt Uri »ereinigen fidj über ben

©ctjaben, fo fte ber Slbtiffin »on ßüxid) (Seatrir »on SBolljufen)

per llebergriffe jügefügt tjaben mödjten, unb geloben, bem Ser*

tmttlungSfpructje Der Sotfjcn »on ßüxid), Sucern, ©djwtjj unb
Unterroalben getreu nadjleben ju wollen, ©eben an bem adjt*
jedjenben tag beS SRanobeS oogften.

19.

1418, 4 mavì.
(©efdjtdjtéfreunb II. 193.)

Slnnaftaftja »on ber tjotjen «klingen, Slbtifftn, unb baè (Sa*

pitel beS ©otteSljaufeö ju 3üridj, geben Urfunbe, bafj fte jum
dlufyen ber Sapelle auf ©eelisberg, ben 3efjnten beS S)orfeS an
bie «hirdjgenoffen um 34 rbetnifdje ©ulben abgetretten tjaben.
2)agegen geloben aber bie 2)orfleute, einen eigenen Saplan für*
bertjht ju tjalten, unb ju ertjalten, ber bem Seutpriefter in Stttborf
unterftetlt fei. ©eben an bem »ierben Sag beS manofj SÜRertjen.

27

sppensione sigilli ckomini suckiioris prelibati signsui rogstus et re-
quisitus in Lckem omnium et singuiorum premissorum, Ikeuor vero
reverenckissimi in LKristo pstris et ckomini ckomini esrckinslis scrip-
torum cke quibus suprs ut mencio, sequitur in Kee verbs. (Folgt
die Urk. vom 19 Wcinm. 1387 des Legaten Philipps von Alenconio.) *

Lt ego Kueckgerus ckietus NsncksoK cke IKuregn clerieus Oon-

stsneiensis ckvoeesis publicus imperisi! suetoritste notsrius iuruius,
quis premissis omnibus et singulis vns cum prenotstis testibus,

tempore et loco, quibus suprs, Presens interkui et sck msnckstum

Konorsbilis et periti viri msgistri ^ ioksnnis cke KietKein preckieti

preseriptss Iiterss msnu mes propris trsussumi et exemplsvi, se cke

presente trsossumto exemplsri sck ipss« Iiterss originales eollseio-
uem tickelem keci et in omnikus eoneorcksre inveni. ickeireo preseus
trsnssumptum exemplsr publicsvi et iu Ksne ^ pubiicsm kormsm

reckegi signoque et nomine meis soliti» et consueti» vus oum sp-
pensione sigilli ckomini ot msgistri ioksnuis cke KietKein suprsckieti

sigusvi iu lickem et testimouium premissorum
Das Sicgc! hängt.

18.

1?SF, 1» Augftmonats.
(Geschichtsfreund Vili. 76.)

Landammann und Landleute zu Uri vereinigen sich übcr den

Schaden, so sie der Äbtissin von Zürich (Beatrir von Wolhusen)
per Uebergriffe zugefügt haben möchten, und geloben, dem Ber-

mitllungsspruche der Bothen von Zürich, Lucern, Schwyz und
Unterwalden getreu nachleben zu wollen. Geben an dem

achtzechenden tag des Manodes ovgsten.

19.

1418, 4 März.
(Geschichtsfreund II. t93.)

Annastasya von der hohen Klingen, Äbtissin, und daö
Capitel des Gotteshauses zu Zürich, geben Urkunde, daß sie zum
Nutzen der Capelle auf Seelisberg, den Zehnten des Dorfes an
die Kirchgenossen um 34 rheinische Gulden abgetretten haben.

Dagegen geloben aber die Dorfleute, einen eigenen Caplan
sürderhin zu halten, und zu erhalten, dcr dem Leutpriester in Altdorf
unterstellt sei. Geben an dem Vierden Tag des manotz Mertzen.
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20.

1426, 22 mal
(©efdjidjtêfreunb V. 284.)

Slnnafîaftja Slbtifftn »on ßüxid), urfunbet, bafj fte ben 3el)"ten
beS 3Ratjeramtô ju ©ilenen, SBaffen unb ©öfctjinett, ben Sîixd)*
genoffen »on ©ilenen um 80 rfjeinifctje ©ulben mit atten 9iet$ten
unb 3u8efjörungen ju laufen gegeben Ijabe. ©eben an bem

jicen »nb jwenf)igoften Sag beS dRanot) ddlepen.

21.

1426, 5 £erbftmo«at«.
(Äirdjenurbar ju Sürgeln.)

Slnaftafta »on ber tjotjen «klingen Slbtifftn ju ßüxidj, gibt
unter Sebittgungen ben 3etJnten »on Sürgeln, ©djadjborf unb

©piringen, mit SluSnaljme beß Sämmcrjetjnten unb Demjenigen
beS ©igriften, frei, ©eben an bem britten tag beS erften «fperbft*

manobeö. ')
22.

1426, 5 £ert»ftmonatê.
(Äirdjenurbar ju Sürgeln.)

Slnaftafta »on ber Ijotjcn Ältngeit tuot funt, baj fi mit guoter
Sorbetradjtung »nb mit rath, ben lamberjetjenben je bürgelen,
»nb je ©djatborf, »nb je fptrtngen je Srö, mit aller redjtung
atS ft bie abttje »nb ber SRatjer ittngenommen tjanbt, eineS redjten
foufS gebe ben (Srfamen fildjgenoffen ber fifdjen Surgelcn ünb

fdjatborf, »mb bre»fjunbert 9ttntfdjer ©ulben gueter önb gâber
an ©olb »nb an gewidjt, bero fi oudj »on ben fetben genjltdj
bejaljlt ftj. ©i tjabe biefe Serfäuffe getan »mb beffroillen, baj
ein jeflidjer fildjtjerr bie felben fitdjen mit gotteSbienft befter baS

möge »erfefjen. 2>ar »mb fo entjtelje fi ftdj aller anfpradj, fo

fi an bem lambetjefjenben ber obigen bretjer fildjen je gefjabt Ijabe.
Dat. an bem britten tag beS erften tjerbftmonatS. 2)

') 3m ©efdjidjtèfrb. (VIII. 91.) ale SBibetbrief ber JtirdjgenofTen »on

SSütgeln aufgenommen.
5) Dit Urfdjtift foft nidjt meljr »orljanben fein.
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20.

142«, 22 Mai.
(Geschichtsfreund V. 284.)

Annastasya Äbtissin von Zurich, urkundet, daß ste den Zehnten
deS Mayeramts zu Silenen, Wassen und Göschinen, den
Kirchgenossen von Silenen um 80 rheinische Gulden mit allen Rechten
und Zugehörungen zn kaufen gegeben habe. Geben an dem

zwen vnd zwentzigosten Tag des Manotz Meyen.

21.

iss«, 5 Herbstmouats.
(Kirchenmbar zu Bürgeln.)

Anastasia von der hohen Klingen Äbtissin zu Zürich, gibt
unter Bedingungen den Zehnten von Bürgeln, Schachdorf und

Spiringen, mit Ausnahme des Lämmerzehnten und desjenigen
des Sigristen, frei. Geben an dem dritten tag des ersten Herbst-
manodes, i)

22.

142«, 5 Herbstmonats.
(Kirchenurbar zu Bürgeln.)

Anastasia von der hohen Klingen tuot kunt, daz si mit guoter
Vorbetrachtung vnd mit rath, dcn lambcrzehenden ze bürgelen,
vnd ze Schatdorf, vnd ze fpiringen ze Vry, mit aller rechtung
als si die abtye vnd dcr Mayer inngenommen handt, eincs rechten

koufö gebe den Ersamen kilchgenoffen der kilchen Bürgelen vnd
schatdorf, vmb dreyhundert Rinischer Gulden gueter vnd gäber
an Gold vnd an gewicht, dero si ouch von den selben genzlich

bezahlt sy. Si habe diese Verkäuffe getan vmb deßwillen, daz
ein jeklicher kilchherr dic selben kilchen mit gottesdienft dester bas

möge versehen. Dar vmb so entziehe si sich aller ansprach, so

st an dem lambcrzehenden dcr obigen dreyer kilchen je gehabt habe,

vst. an dem dritten tag des ersten Herbstmonats. 2)

') Im Geschichtsfrd. (VIII. St.) als Widerbrief der Kirchgenossen von

Bürgeln aufgenommen,
2) Die Urschrift soll nicht mehr vorhanden sein,
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23.

1428, 4 asradjmonaté.

(Äirdjenlabe Slltborf.)

2)iefelbe Slbtifftn Slnaftafta gfbt jum Unterhalt beS Seutprie*
fterS in Slltborf ben 3eljttten unb baS SRatjeramt ber «Sirdje »on

Slltborf unb itjrer Sapelten ju Srftfelb, Slttingbufen, unb ©ee»

borf, burdj Sermittlung beS 3ofjanneS jum Srunnen unb 3o*
tjanneS Sîempf frei, wogegen bie hirdjgenoffen baê d)faxxtjauè in
gutem 3ufiant>e erijalten, päbfilidje k. ©teuern tragen, unb

©otteSbienft tjalten follen. ©ie ertljettt freie Sfarrwaljl, unb bas

Serfpredjen, ben SReugewatjlten bem Sifdjoffe »on Sonftanj em*

pfeljlen ju woflen. ©eben ßütid) nn »ierben tag Sradjof}. i)

©erette* bent SBibetbriefe eingefdjalten im ©efdjidjtéfveunbe Vili. 97.

2»

23.

t428, 4 Brachmonats.
(Kirchenlade Alldorf.)

Dieselbe Äbtissin Anastasia gibt zum Unterhalt des Leutpriesters

in Altdorf den Zehnten und das Mayeramt der Kirche von

Altdorf und ihrer Capellen zu Erstfeld, Attinghusen, und See«

dorf, durch Vermittlung des Johannes zum Brunnen und

Johannes Kemps frei, wogegen die Kirchgenossen das Pfarrhaus in
gutem Zustande erhalten, päbstliche zc. Steuern tragen, und

Gottesdienst halten sollen. Sie ertheilt freie Pfarrwahl, und das

Versprechen, den Neugewählten dem Bischoffe von Eonstanz
empfehlen zu wollen. Geben Zürich an Vierden tag Brachotz. ^)

>) Bereits dem Widerbriefe eingeschalten im Geschichtsfreunde VIII. 97.
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